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KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZI

egv I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora kr. 
Bélyegdij minder liirűctdsnél

A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában es a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza,

HIRDETÉSI DÍJ:

A lap szellemi rcszet 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

Egész évre . 6 ft.

Megjelen minden kedden és póm-teiszeix

A zombori magyar olvasókör.
ütvén éves múltját, melyet a zombori magyar 

olvasókör jövő vasárnap fog megülni, — zajos 
sikerek nem kisérik, ilyent elérni nem is volt 
célja, de annál fontosabb és mélyrehatóbb az a 
szerep, mit e város társadalmi életében csendes 
működésével elfoglalt és elfoglal.

Célja, hivatása némileg más volt ötven év 
előtt és más ma. Mások is az eszközei.

Ötven év előtt egy lelkes kis csoport össze­
állt, hogy a magyar állam újjászületésében a 
zombori magyar társadalom ez utón is kivegye 
a részét, majd az elnyomatás szomorú időszaká­
ban, hogy istápolja a hazafiul összetartozás ér­
zését s erős kapcsot teremtsen a magyarság 
védelmében.

Hisz tudjuk mindannyian, hogy az olvasó­
köröknek és kaszinóknak mily fontos szerep jutott 
akkor, midőn az elnyomatás bilincsei reánk ne­
hezedtek. Sokat köszönhet a haza ezeknek a 
társadalmi egyenleteknek, melyeknek bár politi­
kával foglalkozniok nem volt szabad, mégis úgy 
szólván az egyedüli magyar politikai tényezőül 
szolgáltak.

Szent volt az ilyen hajlék, melyben a haza­
fiak aggódó kitartással várták, remélték a jobb 
jövőt.

A zombori magyar olvasókörnek, — tekintve 
városunk nemzetiségi viszonyait s exponáltabb 
helyzetét — kiváló fontossága volt.

Csendben, de folyton fokozódó életerővel élte 
át a szomorú napokat. Majd felderült az alkot­
mányos élet napja, a zombori magyar olvasókör 
ekkor már mély gyökeret vert e város társadalmi 
életében s igen könnyű volt neki a változott vi­
szonyokhoz alkalmazkodni.

A szabadság ki volt víva, itt tehát nem volt 
többé szükség a társadalmi egyesületekre, de 
előttük termett az uj, ép oly magasztos cél: 
magyar művelt társadalmat teremteni.

Ezt tűzte zászlójára a zombori magyar olvasó­
kör is.

Tagok számában megizmosodva, vagyonban 
szaporodva, mind hatalmasabb hullámokkal iiodi- 
dotta magához a város és megyénk intelligens 
köreit.

Gyülekező helyévé egyik művelt és kiváló 
gyupontjává vált a társas érintkezésnek; üdülő 
helyévé a napi gondterhes munkában elfáradt 
agynak. Ma már erőteljesen áll a modern igények­
nek megfelelően berendezve s fogékony szerve­
zettel a nemes élvezetek istápolására, lelkes elő­
mozdítója a társadalmi és kulturális mozgalmaknak, 
szóval egy élete virágjában levő magyar társa­
dalmi tényező.

A lefolyt ötven esztendő, a kiállott viharok 
édes emléke, Zombor magyar társadalmi életének 
kecsegtető jövője indokolttá teszik, hogy az ötven 
éves évforduló alkalmából ne surranjunk el e nap 
fölött úgy, miként az más nappal történik.

Örömmel ragadjuk meg az alkalmat mi is, 
hogy e nap alkalmával hálatelt szívvel adózzunk 
az egyesület megalapítói Mártonfi Károly, Sztri- 
lich István, Ast Nándor, Putnik Béla, Koczik 
Pál, Zsulyevits Döme és Peidlhauser István ér­
demeinek s a legőszintébben üdvözöljük most az 
ötven éves fenállás napján az olvasókört s annak 
jelenlegi lelkes vezetőit: Sándor Béla elnököt és 
Danczer Kornél igazgatót.

A jubiláris ünnepély hisszük, hogy méltó 
lesz az olvasókör ötven éves szép múltjához.

Vármegyei közgyűlés.
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bi­

zottságának IV-ik rendes évnegyedes közgyűlése 
folyó évi december hó 20-ik napján és a szük­
séghez képest a következő napon mindenkor 
reggeli 9 órakor a vármegyei székház nagy­
termében fog megtartatni.

Tárgyak:
1. Alispán! jelentés a vármegyei köztigyek állapotáról.
2. Belügyminiszteri intézvéuy a vármegye több köz­

ségének „Bács“ jelzőveli ellátása ügyében.
3. Földmiveléstigyi m. kir. miniszter urnák 48,000. 

ex 1894. sz. alatt kelt s a mezőgazdaságról és mező­
rendőrségről szóló 1894. évi XII. t. c. életbeléptetésére 
vonatkozó iutézvénye.

4. Kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur intézvénye 
az 1890. évi I. t. c. alapján alkotandó szabályrendele­
tek tárgyában.

5. Belügyminiszter urnák „A Bács-Bodrogh vármegye 
területén készülő és az építkezésnél használandó fal- és 
burkoló-, vagy kövező-téglák, továbbá fedő-cserepek szab­
ványos méreteinek megállapítása tárgyában“ 565/1894.

kgy. szám alatt alkotott szabályrendeletre vonatkozó 
jóváhagyó intézkedése.

6. Ugyanannak a titeli szolgabirósági épületeknél 
tervbe vett helyreállítások tárgyábani intézvénye.

7. A vmegye törvényhatósági bizottságának 1076,1894. 
közgy. számú határozatával kiküldött bizottság jelentése 
a megyei házi- és gyámpénztárban kezelt pénzekből 
betétek elhelyezését kérő 15 megyebeli pénzintézet kér­
vénye —- úgy a megyei pénztárak pénzkészletéből ta- 
karékpénztárilag gyümölcsöztetett összeg apasztásának 
módozatai iránt; — és ennek kapcsán a pénzintézet 
megjelölése, melynél a megyei pénztárak másként nem 
gyUmölcsöztethető pénzkészlete az 1895. évben elhe­
lyeztessék.

8. A szegedi kereskedelmi és iparkamarának 5187/1894. 
számú és a vármegyei közigazgatási bizottságnak 
4051/1894. számú értesitése, melyekben az ipartauácsba 
általuk megválasztott egyének neveit közük.

9. Főispán ur Öméltóságának értesitése, melylyel dr. 
Schneider Károly vármegyei tiszti főügyész urnák ezen 
állásáróli lemondását tartalmazó levelét átteszi.

10. Ugyanannak értesitése, melyben tudatja, hogy dr. 
Schneider Károly volt vármegyei tiszti főügyész urat 
tiszteletbeli főtigyészszé nevezte ki.

11. A közigazgatási bizottságból kilépő tagoknak név­
szerinti szavazással való megválasztása.

12. A megürült tiszti főügyészi és az ennek kapcsán 
netán megürülendő egyéb állásoknak, esetleg a rend­
szeresített uj tiszti állásoknak választás utján való be­
töltése.

13. Az igazoló választmány megalakítása.
14. A bíráló választmány két tagjának megválasztása.
15. Heves vármegye közönségének a községi közle­

kedési utak fejlesztésére szolgáló kamatmentes állam­
kölcsön nyújtása tekintetében a kereskedelemügyi mi­
niszter úrhoz intézett felterjesztésének támogatása tár­
gyábani megkeresvénye.

16. Szabolcs vármegye közönségének átirata a vár­
megyei, városi, községi és árva vagyonuknak az orszá­
gos magyar kölcsönös biztositó szövetkezetnél leendő 
biztosítása tárgyában.

17. Győr vármegye közönségének átirata a mezőgazda- 
sági cselédek belyváltozási, szegődési és felmondási ide­
jének országos illetőleg gazdasági vidékenkénti megálla­
pítása tárgyában.

18. Győr vármegye közönségének átirata a véderőről 
szóló törvény értelmében igényelhető és fenálló kedvez­
ményeknek, a fősorozáskor leendő érvényesítése céljából 
leendő intézkedések iránt.

19. A vármegyei egészségügyi bizottság véleményes 
jelentése a Bulkeszen felállítani kért fiókgyógyszertár 
ügyében.

20. A kula-begyesi helyi érdékű vasút létesítéséhez 
való hozzájárulás tárgyában az érdekelt községek kép­
viselőtestületei által hozott közgyűlési határozatok.

21. O-Kanizsa község képviselőtestületének a közgyü-

A „BÁCSKA“ tárcája,
ősszel.

Lomltja vesztett nagy fa alatt 
Ülök búsan ábrándozva,

Őszi felhő lekacsingat,
A kék eget elborítva.

Lábom mellé esik néha
Halk zörejjel egy-egy levél

S mintha könnyű pehely volna.
Úgy felkapja a forgószél.

Engem is a sors úgy forgat . . .
Forgat. .. Tudj' Isten hányadszor!

Majd édesget és csalogat,
Majd meg fölkap és elsodor . . .

Gerö Gyula.

A ZOMBORI MAGYAR OLVASÓKÖR TÉL- 
SZÁZADOS TÖRTÉNETE .*)

Ütvén év szép és nagy idő. ütvén év egy egész 
emberöltő; félszázad, a mi épen elég arra, hogy az idők 
soha el nem kerülhető viszontagságai romboljanak és 
teremtsenek egyaránt, ütvén év uj életet, uj mezt köl­
csönözhet az egész társadalomnak és megsemmisítheti 
az avult kor előítéleteit korhadt szokásaival együtt.

Ütvén év nagy idő ; tanúja lehet a világbéke fel­
forgatásának, pusztító hadjáratoknak, szenvedéseknek, 
küzdelmeknek s az emberiség fájdalmas jajainak ; sem­
miféle esély, lehetőség bekövetkezése nines kizárva, az 
egész világ más képet ölthet egy félszázad leforgása

Az ötvenedik évforduló megünneplést alkalmából irta 
Groescbmid Gábor. 

alatt. Nem is kell messze mennünk, ha kézzelfoghatólag 
be akarjuk bizonyítani ezen állításunkat. Itt van édes 
hazánk története. Mennyi minden átalakuláson ment 
keresztül ötven év alatt. Ádáz harcok dúltak szerte a 
területén; a hősi védelemben kicsordult bontivér pirosra 
festette a kristályvizet; a hazafiak szivében az örömöt 
és vigságot a bánat váltotta fel, a muzsika szót pedig 
a rabláncok félelmetes csörgése. Hősi küzdelem után 
úgy látszott, bogy a magyar teljesen meg van semmi­
sítve; az utolsó reménynek sugarai is csak nagyon bal 
ványan fénylettek. És ime most, a nem is olyan rég­
múlt idők következményeikép újra virul a haza 1

Egy félszázadnak ez a mindenható hatalma ön- 
kénytelenül jutott most eszembe, a mikor itt fekszik 
előttem a zombori magyar olvasókör monográfiája. Ütvén 
évet élt eddig ez az egyesület is. Szerényen alakult 
meg, része volt a küzdelmekben, viszontagságokban, s 
most egy virágzó, hivatása magaslatán álló egyesület. 
A tagok lelkesedése adott neki mindig erőt, az volt 
éltető eleme; ez a lelkesedés megteremtette a kitartást, 
a mi viszont azt eredményezte, hogy ma az egyesület 
szép reményekkel tekinthet a következő ötven, sőt 
száz év elé is. A múltba örömmel és büszkeséggel te­
kinthet vissza, a jövőbe pedig jogos önérzettel.

Az olvasókör ma úgy berendezés, mint szervezet 
tekintetében a modern kor igényeinek teljesen megfelel 
s nemcsak a mi városunk, hanem talán más, sokkal 
nagyobb város intelligens közönségének is díszére válik. 
Pedig ez előtt ötven esztendővel milyen szerény kezdettel 
indult meg. Az előttem fekvő monográfia adatai szerint 
a kör 1844-ik év őszén alakult meg, illetve hivatalosan 
ezen év december hó 15-én, miután a helytartótanácsnak 
az alakulásra vonatkozó jóváhagyása csak november hó 
18-án érkezett meg. A körnek megalakítását természe­
tesen az ifjúság pendítette meg s az is vitte keresztül. 
Olyan idők voltak azok, a mikor nagyon is szükség volt 
arra, hogy csoportosulva fejlesszük a magyar szellemet, 
megőrizzük féltet kincsünket, azt t. i., hogy magyarok 
vagyunk. Alig másfél évtizeddel előbb Széchenyi István 
alakította meg Pesten a nemzeti kaszinót; ez a példa 
hatott az egész országban. Egymás után keletkeztek itt 
is, ott is a kaszinók és olvasókörök! Nálunk valóságos

MT Mai számunkhoz melléklet van

jótétemény volt a magyar szellem ápolására vonatkozó­
lag. A magyarság Zomborban abban az időben határo­
zottan minoritásban volt. A szerbség száma túlnyomó 
volt s a polgárság legnagyobb része a német szóra 
hallgatott. A magyar fiatalság tehát nagyon is szükségét 
érezte annak, hogy egy közös otthonban összejőve 
szórakozzanak, nézeteiket kicseréljék. Az egyletet meg­
alakító ifjak élén Mártonfi Károly, Ast Nándor, tiztrilicb 
István és Putnik Béla állottak.

A kör mindjárt megalakulásakor „Olvasókör“ címet 
vett fel. Ezt a cimet azonban 1847-ben, a midőn a 
szerbek a „Csitaonicát“ alakították, megkülönböztetésül 
„Magyar Olvasókör“ re változtatták át.

Az egyletnek az első és második évben alig volt 
20—25 tagja, akik csak 5 frt évi dijat fizettek. Az 
első helyiség is épen olyen szerény volt, mint maga a 
csírázó egylet. A mostani Koszanics ház szomszédságá­
ban, a Masirevits házban béreltek ki két kis szűk szobát. 
A tagokban azonban meg volt az akaraterő; a célt nem 
akarták többé elejteni s igy elhatározták, hogy mentői 
több hívet fognak toborozni. Jó alkalmat nyújtott erre 
a legközelebbi vármegyei közgyűlés. A verbuválás oly 
jól sikerült, hogy 1846-ban már 129 tagja volt az egy­
letnek, ezek között 10 női tag. Sajnos, hogy e 129 
lelkes ember közül csak 9-en láthatják lelkesedésük és 
áldozatkészségük eredményét: a jelenlegi olvasókört s 
annak fényes jubileumát. Érdekesnek tartom ide iktatni 
a kilenc élő és egyúttal alapvető tagnak nevét, ezek : 
Ast Nándor, Grosschmid Gábor, Kuluncsics Ágoston, 
Sztrilich Gyula, Weindl József, Virter Antal és Simonovics 
Elek ; a női tagok közül pedig: Hrabovszkyné Grosschmid 
Lujza és Putnikné Simonovies Kornélia.

1846-ban az alapszabályok véglegesen meg lettek 
állapítva; ezen szabályok 2. §-a szerint a kör rendelte­
tését a következőleg precizirozták :

„Ezen társulat a lelki kiképződés és azt feltételező 
tudományos ismeret megszerezhetése, illetőleg nevelésé­
nek alapeszméjétől keletkezvén, főcélja kizárólag abban 
pontosul össze, hogy tehetsége szerint tagjainak mind­
azon eszközöket és módokat megkönnyítse és megszerezze, 
melyek a lelki kiképződés és tudománybani gyarapodás­
hoz bizton vezetnek, ezen célját pedig leginkább akkép

csatolva.
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lések ügyrendjéről alkotott szabályrendelet 24. § a mó­
dosítása tárgyában hozott határozata.

22. Németpalánka község képviselőtestületének a köz­
ségi alkalmazottak fizetését rendező szabályrendelet mó­
dosítása tárgyában hozott határozata.

23. Gara község képviselőtestületének a községi alkal­
mazottak fizetéseinek negyedévenként előzetes részletek­
ben való kiszolgáltatását kimondó határozata.

24. Tiszakálmánfalva községének a községi alkalma­
zottak fizetéséről és napidijairól szóló szabályrendelete.

25. Oblath Lipót szegedi lakos és társa felebbezése, 
mely szerint Martonos község képviselőtestülete által 
f. évi október hó 16-án tartott rendkívüli közgyűlésben 
hozott határozatokat megsemmisittetni kéri.

26. Vezilits Milutin és társai szenttamási lakosok fe­
lebbezése a Szenttamáson f. évi november 2-án megejtett 
községi pénztárnoki választás ellen.

27. Pivnicski Jevrem szenttamási lakos felebbezése a 
Szenttamáson f. évi november 2-án megejtett községi 
esküdti választás ellen.

28. Albrecht Gyula óbecsei lakosnak felebbezése az 
0-Becsén f. évi szeptember 17-én megejtett községi le­
véltárnoki választás ellen.

29. Bácsujfalu községének határozata, melylyel Pinte- 
rovits Jenő volt községi jegyzőjüket, a jegyzői földha­
szonbérletéből általa felesen felvett egynegyedévi bér­
összegnek visszafizetése alól felmenti.

30. Dr. Longauer Ferenc petrovoszellói községi orvos 
felebbezése a beteglátogatási dijainak egyességileg leendő 
megállapítása végett általa emelt kérelem felett 295/1894. 
sz. a. hozott községi képviselőtestületi határozat ellen.

31. Zenta rendezett tanácsú városnál a pénzkezelés 
és számvitel módját megállapító szabályrendelet.

32. Hódságh község képviselőtestületének a vágóhíd 
használatáért fizetendő dijak tárgyában alkotott szabály­
rendelete.

33. Gara község képviselőtestületének a vasúti indó- 
ház helyének feltöltésc, a szükséges homok szolgáltatása 
és a vasút által szelt községi terület kárpótlás nélkül 
való átengedése tárgyában hozott határozata.

34. Rigyica község képviselőtestületének a baja-zom- 
bor-ujvidéki vasút törzsrészvényének vásárlására fel­
ajánlott 12000 foiintnyi kölcsönnek a zombori takarék- 
pénztárból leendő felvétele tárgyában hozott határozata.

35. Karavukova község képviselőtestületének a liör- 
állatorvos látogatási dijait megállapító határozata.

36. Uj-Palánka község képviselőtestületének a kender- 
áztatási dijak megállapítása tárgyában hozott határozata.

37. Kunbaja község képviselőtestületének a községi 
irnoki fizetés felemelése tárgyában hozott határozata, 
illetve szabályrendelete.

38. Mosorin község képviselőtestületének a községi 
orvos látogatási dijai tárgyában hozott határozata s az 
ellen dr. Berger Jakab által közbevetett felebbezés.

39. Nemes-Militics község képviselőtestületének hatá­
rozata az Állaga Mihály ottani lakosnak adandó törlési 
engedély tárgyában.

40. Koiluth község képviselőtestületének határozata 
az italmérési adókezelésből befolyt dijak hovaforditása 
tárgyában s az ellen Kebert Mátyás által közbevetett 
felebbezés.

41. Gajdobra község képviselőtestületének a tűzvéd- 
kötelezettség iránt alkotott szabályrendelete.

42. Alsó-Kovil község képviselőtestületének a községi 
pénztárnokok és bába fizetésének felemelése tárgyában 
alkotott szabályrendelete.

43. Rigyica község képviselőtestületének az árvatári 
számadások véglegezésének megsürgetése egy bizottság 
kiküldése iránti határozata s az ellen Levang Jakab és 
társai által benyújtott felebbezés.

44. Bajmok község képviselőtestületének Kecsenovits 
István volt községi látó segélyezése tárgyában hozott 
határozata.

45. Apatin község képviselőtestületének a községi 
díszőrség ruházata tárgyában hozott határozata.

46. Csonoplya község képviselőtestületének a fo­
gyasztási és italadók kezelése és beszedése tárgyában 
alkotott szabályrendelete.

47. Uj-Soóvé község képviselőtestületének az 1894. 
évi előfogatosok félfogadása tárgyában hozott határozata.

véli megközelithetőnek, ha tagjait mindenféle hasznos 
és kellemes olvasmányokban részesítvén, előttünk nem 
csak a politikai és szépirodalmi lapok ellentétes műkö­
dését kitárja, de az egyesületnek havonként növekedő 
pénzecskéjéhez képest, őket a tudomány és művészet 
minden ágaiból megszerzendő legújabb, legjelesebb és 
legkorszerűbb elmeszüleményekkel, úgymint: folyóiratok 
és könyvekkel a lehetőségig megismerteti; azonban, 
noha az egyesület semmi melleknézetekuek alárendelni, 
vagy annak kivételét egyéni érdekek és befolyástól 
feltételezni teljességgel nem akarja, hanem az általános 
szellemi előmenetel legszélesebb alapjaira építeni igyek­
szik, mindamellett, tekintvén a honpolgári éber igényeket, 
kedves kötelességének nyilvánítja ezen cél elérésében a 
nemzeti irányt a többiek felett mindenkor szem előtt 
tartva, lehetőleg kiemelni és biztosítani.“

Ezen cél elérése 1846 után, a midőn a 129 tag a 
kellő anyagi támpontot is megadta, határozottan sikerült. 
A Masirevits házból, ahol a helyiség szűknek bizonyult, 
átköltöztek a „Pokol“ félemeletébe s azután a társadalom­
ban olyan akciót indítottak meg, hogy az Olvasókör 
vált csakhamar a zombori társadalmi élet főtéuyezójévé. 
A megrendelt lapok számát szaporították, tudományos 
és szépirodalmi könyveket vásároltak össze, tánc- és 
zeneestélyeket, továbbá más mulatságokat rendeztek, a 
mi aztán a magyarság közművelődésének nem kis elő­
nyére vált.

A kör tehát rövid idő alatt szépen virágzásnak 
indult és rendkívüli fontos missziót teljesített. De az 
1849-ik évi rettenetes katasztrófának nálunk is megvolt 
a maga szomorú eredménye. „Ezen időszak az absolutizmus 
siralmas ideje. A megyei municipalis hatóság rögtön 
megszűnt és a szerb vajdaság létesülése által a várme 
gyében, úgy mint a városokban is, a társadalmi élet is 
rögtön megváltozott. Az eddigi helyzet urai: a nemesség 
és a közbirtokosság, valamint a hozzájuk szító honorá- 
ciórok, mindenütt mellőztettek, sőt gyakran üldözés tár­
gyai lettek, azért kényszerültek visszavonulni, vagy épp 
máshová költözni, az ez által okozott űrt a monarchia 
minden részéből betódult uj hivatalnokok nem voltak 
képesek pótolni, mert nemcsak nem simultak a nemzeties 
szellemhez, sót mindenütt ellentétbe helyezték magukat.

48. Szilbás község képviselőtestületének az úrbéresek 
által a községnek átengedett földek után befolyt bér- 
jövedelmeknek mely intézetbe leendő elhelyezése táigya- 
ban hozott határozata.

49. Dautova község képviselőtestületének az italmé­
rési kezelési illeték hovaforditása tárgyában alkotott 
szabályrendelete.

50. Ugyanannak a végrehajtói állás rendszeresítése és 
fizetésének megállapítása tárgyában hozott határozata.

51. Dautova község képviselőtesi ületének az előfoga­
tosok mikénti félfogadása tárgyában hozott határozata.

52. Káty község képviselőtestületének az italmérési 
kezelési illeték hovaforditása tárgyában alkotott szabály­
rendelete.

53. Ó Verbász község képviselőtestületének a Nikolits 
Gvozdán haszonbérösszege egy részének elengedése tár­
gyában hozott határozata.

54. Ugyanannak határozata a községi 1861. hrszámu 
ingatlan szabad kézbőli bérbeadása tárgyában és ezen 
határozat ellen Bruszt János által közbevetett felebbezés.

55. Turia község képviselőtestületének a Létics Jovánka 
óvónő és Stefanovits Milán kisegítő dijnok jutalmazása 
tárgyában hozott határozata s ez ellen Gainov Parthemia 
által közbevetett felebbezés.

56. Csantavér község képviselőtestületének a községi 
vágóhíd építését megtagadó határozata.

57. Borsód község'képviselőtestületének 16,364 fitos 
kölcsön felvétele tárgyában hozott határozata.

58. Ugyanannak egy adóvégrehajtói állás rendszere­
sítése tárgyában hozott határozata.

59. Hódságh község képviselőtestületének a Neumayer- 
féle alapítvány kezelése tárgyában hozott határozata.

60. Csurogh község képviselőtestületének a községi 
pénzeknek mely intézetbe leendő elhelyezése tárgyában 
hozott határozata.

61. Gajdobra község képviselőtestületének az orsz. 
tanítói nyugdíjalap javára a tanköteles gyermekek után 
fizetendő hozzájáruiási összegek tárgyában hozott ha­
tározata.

62. Plávna község képviselőtestületének az italadó 
kezelése tárgyában alkotott szabályrendelete.

63. Mélykút község képviselőtestületének Kovács Sán­
dor községi Írnok fizetésének felemelése tárgyában ho­
zott határozata.

64. Uj-Verbász község képviselőtestületének a község 
belterületén létesítendő gyalogjárdák tárgyában hozott 
határozata.

65. Gyulafalva község képviselőtestületének az orszá­
gos tanítói nyugdíjalap javára a tanköteles gyermekek 
után fizetendő hozzájárulási összeg tárgyában hozott 
határozata.

66. Tovarisova község képviselőtestületének határozata 
a község 12 dűlőjéről szóló térkép megszerzése tárgyában.

67. Metkovits-Kerekics (Wekerlefalva) telepes község 
ideiglenes képviselőtestületének 2000 frtos kölcsön fel­
vétele tárgyában hozott határozata.

68. Kulpin község képviselőtestületének az előfogato­
sok fizetésének felemelése tárgyában hozott határozata.

69. Rém község képiviselőtestületének az italadók 
kezelése tárgyában alkotott szabályrendelete.

70. Lók község képviselőtestületének egy külön pénz­
tári szoba építtetése tárgyában hozott határozata.

71. Bukin község képviselőtestületének a Keszler 
Mátyás róni. katb. plébánossal kötött szerződése.

72. Kunbaja község képviselőtestülete az italmérési 
és fogyasztási adó kezelő jutalmazása tárgyában hozott 
határozata.

73. O-Moroviea község képviselőtestületének a községi 
pénztárnok évi fizetésfelemelése tárgyában alkotott 
szabályrendelete.

74. Pacsér község képviselőtestületének a Halász Imre 
által ajándékozott ház tárgyában hozott határozata.

75. O-Kanizsa község képviselőtestületének a tűzőrségi 
hely elhelyezése tárgyában hozott határozata.

76. Paraga község képviselőtestületének a régi község­
háza kibővítési munkálatai tárgyában hozott határozata.

77. O Becse község képviselőtestületének az ottani 
hitfelekezeteknek hitoktatói célokra adandó segély tár­
gyában hozott határozata s ezen határozat ellen Bogár 
Károly által közbevetett felebbezés.

Ily körülmények között a magyarságnak vissza kellett 
vonulni. A kör tagjainak száma 50-re olvadt le.“ így 
aztán a körnek szépen megindult működése természete­
sen aíáhanyatlott. De a működés azért nem pangott, 
csak nem lehetett olyan szabad és olyan intenzív.

Időközben kétszer is helyiséget változtatott a kör, 
de aztán ismét visszatértek a Pokol-féle helyiségbe.

1849—59-ig terjedő időköz volt a körre nézve a 
legválságosabb idő. A tagok száma igen csekély volt, 
igy pl. 1857 ben is csak 39 tagot számlált a kör. 
1854 ben pedig pláne deficitje is volt a körnek: 100 
frt. A kitartás azonban nem hiányzott s meg is terem­
tette a maga eredményét. Táncvigalmakat, estélyeket 
rendeztek, úgy, hogy a körnek vagyona deficit helyett 
lassan-lassan szaporodott; 1859-ben a kör már 202 frt 
46 krral rendelkezett.

Az 1860-ik év forduló pontot jelent hazánk törté­
neteben ; a zombori olvasókör is fellélegzett s ezután 
óriási lépésekkel haladt előre a maga elé kitűzött cél 
tökéletes elérése felé. A tagok száma évről-évre szapo­
rodott (1864-ben 154 tag volt), a könyvtárt s a lapokat 
szaporították és ismét szabadabb kézzel rendeztek esté­
lyeket. A kör vagyona is folyton növekedett, úgy, hogy 
1867 ben már 2418 frt volt a kör vagyona. A monográfia 
Írója a körnek 1860-1894 ig terjedő működésével 42 
oldalon át foglalkozik behatóan, a legapróbb részletekre 
is kiterjeszkedve. Évről évre közli a tisztikar névsovát, 
kimutatja a kör vagyoni állapotát, a tagok szaporulatát; 
beszámol a rendezett mulatságokról s felemlíti a neve­
zetesebb mozzanatokat, szóval hű képét adja az egylet 
életének. ’ öv

Ez a kor, mint az egész országban minden téren, 
úgy a zombori olvasókörnél is a haladás kora. Társa­
dalmi és közművelődési téren az egylet vezérszerepet 
játszott s nem kis érdemeket szerzett a magyar hazafias 
szellem ápolása és terjesztése körül. Röviden igy lehet 
jellemezni az olvasókör utóbbi 34 évi működését.

Az 1880. évi október hó 10 én tartott választmányi 
ülés ismét fordulópontot képez az egylet életében. Ek­
kor kezdték tárgyalni azt az eszmét, hogy az olvasókör 
külön, saját helyiséget szerezzen. Ezen állandó helyiség 
megszerzésére egy választmányt küldöttek ki. Két évi

78. Petrovoszelló község képviselőtestületének traehyt 
kövek vétele tárgyában hozott határozata.

79. Ugyanannak a gör. kel. szerb iskola céljaira a 
Sztaics-féle ház megvétele tárgyában hozott határozata 
s ezen határozat ellen az ottani gör. kel. szerb iskola­
szék által beadott felebbezés.

80. Ugyanannak dr. Sztarcsevits Jenő községi jegyző 
lakbérátalánya táigyában hozott határozata.

81. Mohol község képviselőtestületének az úgynevezett 
osztrovai szigeti erdő kiirtása tárgyában hozott határozata.

82. Ugyanannak a Szőke György féle 2 hold és 100 
□ öluyi földterület megvétele tárgyában hozott határozata.

83. Ugyanannak egyik községi irnoki állással egybe­
kötött javadalmazás felemelése tárgyában hozott határo­
zata illetve szabályrendelete.

84. Ugyanannak a községi kertek áthelyezése tárgyá­
ban hozott határozata.

85. Ugyanannak a hetipiac tartására egy más helynek 
kijelölése tárgyában hozott határozata s ezen határozat 
ellen Tésits István és társai által közbevetett felebbezés.

86. Madaras község képviselőtestületének Ustye község 
tűzkárosultjai segélyezése tárgyában hozott határozata.

87. Madaras község képviselőtestületének a járásföldek 
felmérése tárgyában hozott határozata.

88. Apatin község képviselőtestületének a községi disz- 
őrség részére megszavazott segélyösszeg tárgyában hozott 
határozata.

89. Ugyanannak az italadó kezelésével megbízottak 
jutalmazása tárgyában hozott határozata.

90. Bács-Földvár község képviselőtestületének a Sirn 
vicza Márton községi bíró fizetésének felemelése tárgyá­
ban hozott határozata.

91. Ugyanannak Pitischer Adolf pótmunkadija tárgyá­
ban hozott határozata.

92. Titel község képviselőtestületének Blazsin Jakab 
és Katyicza Zsiván házhelye tárgyában hozott határozata.

93. Ugyanannak Locski Mija házhelye tárgyában ho­
zott, határozata.

94. Ugyanannak Vujin János, Temerinacz István és 
Szőke János tanulók segélyezése tárgyában hozott ha­
tározata.

95. Németpalánka község képviselőtestületének Rozen- 
berg Manó közköltségének törlése iránt hozott határozata.

96. Ugyanannak egy járványkórház építtetése tárgyá­
ban hozott határozata.

97. Ugyanannak régi gyepmesteri lakház eladása tár­
gyában hozott határozata.

98. Ugyanannak a heti vásári vámszedési jognak a 
kir. kincstártól leendő megvétele tárgyában hozott ha­
tározata.

99. Sztanisics község képviselőtestületének a körállkt- 
orvos látogatási dijait megállapító határozata.

100. Csantavér község képviselőtestületének határozata 
a katonabeszállásolásból felmerülő kiadásoknak községi 
pótadó utján leendő fedezése tárgyában.

101. Kula község képviselőtestületének határozata 
Budapesten felállítandó magyar tannyelvű tiszti akadé­
miára megszavazott s részletben fizetendő 200 korona 
alapítványról.

102. Közigazgatási bizottság átirata némely tagjainak 
igazolatlan elmaradása tárgyában.

103. Hódságh község képviselőtestületének határozata 
csikókért felállítása, tárgyában.

104. Bács-Földvár község képviselőtestületének hatá­
rozata az italadó kihágások után befolyandó bírság­
pénzek hovaforditása tárgyában.

105. Dr. Bernheim Mátyás orvostudori oklevelének 
meghirdetése.

106. Dr. Rényi József orvostudori oklevelének meg­
hirdetése.

107. Müller Meister Berta szülésznő oklevelének meg­
hirdetése.

108. Fajdok Góczi Zsófia szülésznő oklevelének meg­
hirdetése.

109. Mélykút községében behajthatlanná vált 305 frt 
89 kr különféle követeléseknek leiratása.

110. Schmausz Endre alispán ur jelentése a járási 
főszolgabirák által az átfutó hivatalos pénzekről 1893. 
évben vezetett napló számadásokra kiadott felmentvé­
nyekről.

hosszas tárgyalás és komoly megfontolás után 1882. jú­
nius hó 4 én tartott közgyűlés alkalmával elhatározták, 
hogy a mostani helyiség telkét, a mely akkor a királyi 
kincstár tulajdonát képezte, megveszik. A körnek va­
gyona ekkor már meghaladta a 4000 forintot. (A kör 
vagyona különben már 1874. évtől kezdve 4 és 5 ezer 
forint között váltakozott a bevételek és kiadások mérve 
szerint) A nagymérvű kiadást a tagoktól kérendő ka- 
matnélküli kölcsön utján óhajtották fedezni; ezenkívül 
elhatározták, hogy eladják az időközben beszerzett első 
magyar biztosító-társasági és a zombori takarékpénztári 
részvényeket. A kamatnélküli kölcsön eszméjének igen 
szép eredménye volt: a köri tagok ugyanis rövid tiz 
nap alatt 10,600 forintot jegyeztek; ez a kölcsön azután 
később a 12 ezer frtot is meghaladta. így aztán lehet­
séges volt, a köri vagyont s a vármegyei árva- és sze- 
retetházi alapból kölcsönvett 6000 forintot hozzászámítva, 
a mai díszes kis palotának felépítése. Azóta a kör 
évről évre törleszti az adósságait; az idén az összes 
terhekből már csak 11,500 frt áll fenn.

Jelenleg az olvasókör helyisége, tekintve az ezen 
évben megejtett átalakítást, külső csin és Ízlés tekinte­
tében igazán párját ritkítja.

** *
A monográfia 64 oldalra terjed. Az iró rendkívüli 

szorgaloménál gyűjtötte össze az adatokat s igazán hű 
képét nyújtja az egylet 50 éves múltjának.

A füzet gyönyörű kiállításiján Bittermann Nándor 
könyvnyomdájából került ki.

** *
Ezeket kívántam röviden a monográfiáról s annak 

vázlataképen az olvasókörről elmondani.
A kör jelenleg fénykorát éli; megizmosodva és 

megerősödve hivatása magaslatán áll; büszkén tekinthet 
vissza az elmúlt ötven esztendőre. Az ötven év alatt elért 
fényes eredményéért, a lelkes tagokon kivül, a legna­
gyobb elismerés a körnek mindenkoron buzgó elnökeit 
illeti meg, igy különösen a jelenlegi elnököt, Sándor 
Béla főispánt.

szf.

111. Kuno
112. Glozs. 

65 kr különt
113. Cséb
114. 

adása.
115. Zent 

adása.
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b0 ki; különféle követeléseknek leiratása.
llo. Gséb község 1893. évi gyámpénztári számadása.

14. 1 arabuty község 1893. évi gyámpénztári szám-
<1(1 <153..

115. Zenta r. t. város 1893. évi gyámpénztári szám-
<1(13.83.

116 Báthmonostor, Béregh, Borsód, Csataalja, Dautova, 
Bajmok, Jankovác, Katymár, Kunbaja, Madaras, Tata­
háza, Bezdán, Gákova, Krusevlya, Sztanisics, Bogojeva, 
Kaiavukova, Pivnica, Cseh, Gajdubra, Obrovác, Plávna,

í alánka, D.-Szt.-Iváo, Petrovác, (Jj-Soóvé, Cservenka, 
Kis-Kér, Kucura, Torzsa, Uj-Verbász, Veprovác, Csan 
tavér, feketehegy, Hegyes, O-Morovica, Topolya, Ada, 
Martonos, O-Becse, Szenttamás, Gardiuovce, Mosorin, 
K.-Szt.-Iván, Vilova, Gyurgyevó, Goszpodince és Nádaly 
községek 1895. évi költségvetései. Uj-Palanka, Csávoly, 
Moholy, Xemes-Militics és Titel községek 1894. évi pót­
költségvetései. O-Sztapár 1890—91. évi, Bresztovác, 
Plávna, Rigyiea, O-Morovica, Pacsér, Vaskút, Ns -Miiitics, 
Szouta es O-Futtak 1892 évi, Csávoly, F.-Szt.-lván és 
lataha/a 1893-ik évi közpeuztári s/.áiuadasai. Zenta 
város 1893. évi Fischer leipniker alap, tűzoltói segély­
alap, árva- és szegényalap, Eötvös-alap, I., II , III oszt 
Rudolt-aiap, IV oszt. Rudolf-alap, állategészségügyi, 
rendőri alap, Boromisza Tibor-alap, tiszai állohid alap, 
kisajátítási alap, szegéuyalap és utialap számadásai. Katy 
1887. évi képzés és nevelesi számadása. 0 Sztapár 1891. 
évi pusztai számadása. Szenttamás 1893. évi regále 
számadása. Szilbás 1890—93. évi úrbéri föld jövedelem 
számadása. Bácsujfalu 1874—79. évi legelő haszonbéri 
számadása.

Sok hűhó semmiért
vagy

a mi parlamentünk.
— Városi közgyűlés, december 11-én és 12-én. —

Vannak, akik elég pesszimisták ahoz, hogy az életet 
csak a gondterhes, szomorú oldaláról fogják fel, akik 
azt hisszik, hogy a köztéren való működésnek elmúlott 
a régi kedélyes oldala, hogy a naivság és komikum 
csak a poéták fantáziájában foglal már csak helyet. Nos, 
akik ezen meggyőződésben élnek, nagyon csalódnak, ha 
a mi kis külön parlamentünk legutóbbi gyűlésén jelen 
lettek volna, máskép gondolkoznának ; Cervantes! tolira 
méltó jelenetek játszódtak le azon. Bizony nincs még 
száműzve az emberi kedélyből a naivság s nincs az a 
Marck Twain, aki hatalmasabb komikumot képes terem­
teni, mint a minőben a „centrum“ (nem merem kiírni, 
hogy ellenzék, mert meglyncbelnek érte) a törvh. bizott­
ságot legutóbb részesítette.

Rengeteg apparátussal jelentek meg a honmentő 
centrumpárti városatyák, voltak akik Paul Kálmánnál 
egy egész conversations lexikont, dr. Ászt Vincénél 
Zombor városának a jövő tiz ezer évig nyúló történe­
téből vaskos 25 kötetet, dr. Alföldy Árpádnál a jog­
bölcsészet összes eddig megjelent műveit, dr. Molnár 
Gyulánál az egész igazságügyi törvénytárt látták s azon­
felül modern asztalukon feküdt — állítólag — útbaiga­
zítóul valamenyiük rendelkezésére a „Zombor és Vidéke“ 
eddig megjelent összes száma diszkötésben.

Ezenfelül valameunyiük arcán ott ült egy-egy nagy 
beszéd rémséges előjele, — de ezt már nemcsak láttuk, 
de hallottuk is.

Úgy ültek ott sorban, mint telitett leydeni palackok, 
egyelőre némán, komoran, csak túltelített agyukból ki­
sugárzó frázisok jártak már a gyűlés előtt is, a centrum 
asztala fölött kedélyesen a Willi táncot.

De hát vájjon miért e nagy készülődés ?
Csak talán nem fenyegeti a muszka az országot ? 

Tán a tatárok vaunak városunk falai előtt ? Vagy ütött 
volna az uj éra pillanata s Apponyi kineveztetett, meg­
bukván az „egyházpolitikai komédia“?

Oh nem 1 Sírjatok halandók, mert im ütött vég­
órátok I Kő kövön nem marad e városban. Mint a teke 
vesztett folyam árja elsodor mindent, amit útjában ér: 
úgy söprendi el e város összes lakóit, épületeit s szarvas- 
marháit a gyilkos orkán, mely földönfutóvá teend mind- 
annyiunkat és kiűz apánk szent hajlékából.

Elérkezett a világ vege, — mert Szemző István 
polgártársunkat arra akarjak kényszeríteni, hogy a há­
zába vezető hídon ne 6Ü, hanem 30 cuieteres vedfalat 
emeljen.

Ezen borzalom megakadályozására eljöttek ők mind 
s elhoztak magukkal beszelő képességük egesz arzenálját, 
ha ez nem hasznai, úgy meuthetienül elpusztít az orkán.

Eljöttek s beszeltek.
Dr. Drakulits Pál nagy politikai beszédet ..mondott 

Szemző István hidjáról s a tiU cm. előnyös voltáról.
Dr. Molnár Gyula igazságügyi beszedet ugyanerről.
Dr. Donoszlovits Vilmos közegészségügyi filippikát 

a — Szemző-fele hídról.
Dr. Alföldy Árpád gyönyörű jogbölcsészeti prédi­

kációt hasonlókép Szemző István hidjáról.
Dr. Ászt Vince évezredeket felölelő kultúrtörténeti 

diszertációt tartott hasonlókép a hídról
Paul Kálmán az uj sommás eljárást hozza kapcso­

latba a hidfallal.
Radulovits Szilárd ismétli mindezt szerbül.
Ad 1. Nem személyes okok késztetnek a szólásra, 

mit törődöm az egyházpolitikai komádiával s a Gromon 
jubileummal — de a Szemző István hidja. . . .

Ad 2. Engem személyek nem érdekelnek, mert én 
csak a legmagasabb igazságügygyel foglalkozom, de a 
Szemző féle hid ...

Ad 3. Bár nem jó szívvel látom dr. Vadast a fő­
orvosi székben, én előttem a személyes érdek sitii, de 
a Szemző féle védfal ...

Ad 4. Csak az emberiség ős jogaival foglalkozom 
s Kant a mesterem s erős meggyőződésem, hogy az Isten 
a saját képére teremtett mindnyájunkat, de a Szemző­
féle hid ....

Ad 5. Én csak azzal törődöm, vájjon minő lesz 
évezredek múlva e város csatornázása s én mással nem 
foglalkozom, de a Szemző-féle hid . . .

Ad 6. Igaz, hogy az uj sommás eljárás drágább, 
de én azért személyeket nem vádolok, mert én magasabb 
szempontból tekintem a világot, de a Szemző féle hid ...

Ad 7. Én csak szerbül akarok felszólalni, hogy a

választók halljanak rólam, egyébként személyekre nem 
tekintek, de a Szemző-féle hid . . .

Valóban a naivság ilyen őserővel való megnyilat­
kozására nem voltunk elkészülve, ilyen komikai ért nem 
vártunk a centrumból.

No már tisztelt uraim, bármennyire is tiszteljük 
önöket, senkivel sem fogják elhitetni, hogy önök nem 
egy kis bohózatot akartak a közgyűlés előtt végig játszani. 
Mert ezt cselekedtek meg.

Az, a ki oroszlánokra gummipuskával, vagy vere­
bekre ágyukkal vadászik, mindenha komikus volt s nem 
tarthat igényt arra, hogy komolynak nézzék.

Az, aki mindig azt hangsúlyozza, hogy személyes 
tekinteteken felül áll, de utána rögtön kinyuj tatja a 
lólábat, úgy jár mint az egyszeri, aki folyton vizet pré­
dikált, s mindig bort ivott.

Önök valamennyien Cátoknak akarnak látszani, 
akik majd bele szakadnak a közügyek istapolásába s 
minden második szavuk az volt, hogy: a Szemző István 
hidja.

S mig ezek a mi kis parlamentünkben folytak, — 
nagyot roppan szégyenében az a bizonyos bid.

A vege a dolognak az lett, hogy a 30 cmeter 
győzött s ezeuiul Szemző urnák se lehet tiU cuieteres 
vedfalat emelni a hidjain.

A világ nem fordult fel, dacara a nagy beszédek­
nek, sót a tisztelt obstructios urak, az ülés végeztével

órakor teljes biztonságban kanalazhatják az elhull 
levest.

Es most a tréfa után legyen szabad az ominózus 
hid ügyéhez néhány szót, komoly hangon szólni.

Ne higyje valaki, hogy bennünket Szemző István 
úrral szemben a legkisebb auimozitas is vezérel.

Feltétlenül megkívánjuk mi is, hogy városunk 
egyetlen egy polgára se legyen zaklatásoknak kiteve, 
hogy polgári jogait mindenki szabadon, menten minden 
törvénytelen vagy szabálytalan befolyástól élvezze, hasz­
nálja és gyakorolja.

Nem vesszük rossz néven, ha az ellenzék párt­
elnökével szemben elkövetett valamely sérelemről van 
szó, itt az ellenzék erélyesebben kell ki, mintha más 
polgárról lenne szó.

Nem foglalkozunk azon kérdéssel sem : vájjon fel­
tétlen szükséges volt-e az ismert hid lebontását elren­
delni vagy nem. Ez egyéni nézet dolga. Helyezkedjünk 
az ellenzék álláspontjára s mondjuk, hogy nem.

Eddig tehát együtt vagyunk. Ha azonban az ille­
tékes hatóság a hid eltávolításának kimondását tartotta 
szükségesnek, — ennek kimondásához kétségtelen joga 
volt — úgy itt már az iuteutióra nézve eltér vélemé­
nyünk az ellenzékétől.

Ok ebben szándékos zaklatást láttak, mi pedig 
sokkal jobban tiszteljük városi hatóságunk komolyságát, 
semhogy feltehetőnek engedünk azt, miszerint a város 
egy kiváló polgárt minden ok nélkül zaklatni akarná.

Jegyezzük meg jól, az ellenzék annyira beleheccelte 
magát abba a gondolatba, hogy itt Szemző Istvánt zak­
latni akarták, hogy minden animozitásuak ez a genezise.

A határozat ellen jogorvoslattal éltek, úgy a közig, 
bizottság, mint a belügyminiszter igazat adott az első 
hatóságnak.

Az animozitás még nagyobb lett, most már üldö­
zésről beszélnek.

Leérkezvén a miniszter határozata, a hid eltávolí­
tását most már foganatosítani kellett. Úgy hisszük, az 
ellenzék is igazat fog adni abban, hogy a miniszternek 
az eltávolítást jóváhagyó határozata nem azt jelentette, 
hogy a falat nem kell, hanem hogy el kell távolítani.

Éhez tehát szó nem fér.
De hogyan távolittassék el ? A miniszter határoza­

tában azt is kívánta, hogy az eltávolítás a fél lehető 
zaklatása nélkül, s lehetőleg békés utón történjék meg.

A tanács ennek folytán 472 hónapi időt adott 
Szemző urnák az eltávolításra.

Ebből csináljak azután a második nagy gravamert.
Kérdjük már most, ha csak a városi tanács a 

miniszter határozatát egyszerűen felre tenni nem akarja, 
lehetett-e e határozat végrehajtásának enyhébb formáját 
választani, mint azt, hogy a városi tanács a kötelezett 
télnek a hid eltávolítására 4 és fél hónapi időt hagyott 
anélkül, hogy a nem teljesítés következményét kimon­
dotta volna. Jelezvén ezzel, hogy indokolt kérelemre 
esetleg további halasztásba is bele megy.

S most jön a java.
Látván a városi hatóság, hogy az egyes polgárok 

egyes esetekben kifogásolhatnák az ily védfalak eltávo­
lításának kimondását, minthogy e tekintetben a városnak 
szabályíeudelete nincs, s el akarván kerülni a jövőben 
előforduló súrlódásokat, azon helyes álláspontot fog­
lalta el, hogy ezen kérdést szabály rendeletileg meg kell 
oldani. A tervezet elkészült s a mérnöki szakközegek 
javaslatára a hidvédfalak magassága maximum: 30
cméterbe lett megállapítva.

Lett erre még nagyobb riadalom. Az ellenzék erre 
azt kérdezte, hogy mért épen 30 cm., s mért nem 60 cm.?

Miért? Hát azért, mert a mérnökök, a kik ezt 
jobban értik, azt mondják, hogy a 30 cm. magasság 
minden követelménynek jobban megfelel.

Nem igy az ellenzék.
Ott látta az ördögöt a falon s megadta ő is a 

feleletet.
Azért nem lett 60 cméter, mert a 30 cméterrel 

Szemző Istvánt akarják újra zaklatni.
Értse meg e gondolkodást aki tudja, mi nem értjük.
lény azonban az, hogy a 60 és 30 cméterért 

játszotta végig az ellenzék a múlt közgyűlésen az ismert 
színpadi jeleneteket, azon a címen, hogy a közügyét 
szolgálja és védi, tényleg pedig azért, hogy a pártelnö­
kük ellen soha sem indított hajszával a város közönsé­
get megindítsa.

Meg nem indította, de igenis megmulattatta.

Érdekes jelenség volt azután végig élvezni az 
ellenzék azon szemrehányását, hogy a törvényhatósági 
közgyűlésekbe ők hoztak egy kis életet, mely megtörte 
az ez előtti állapotokat, amidőn minden kommandóra ment.

No uraim, mi megengedjük, hogy egy idő óta köz­
gyűléseink élénkebbek, örülünk, ha a közügyét érdeklő 
egyes kérdésekben vita provokál tátik, szigorú kritika 
gyakoroltatik, de önöknek, akik az utolsó közgyűlésen 
a porosz hadseregnek is díszére váló figyelemmel,

kommandószóra álltak fel, hogy pártelnökük abbeli 
személyes kívánságát, hogy hidvéd falát 60 cm. magasra 
emelhette, önöknek nem szabad senkinek szemére vetni, 
hogy kommaudirozzák, mert önöket ugyancsak pompásan 
megkommandirozták s jelesen vizsgáztak az ellenzéki 
Dienst Reglement ből. Pártelnökük büszke lehet legfel­
sőbb haduri parancsainak pontos végrehajtására. Ma- 
melukabbak voltak önök a mameluknál, mert ilyen 
mamelukságot a régi s önök szerint mameluk világ 
sem látott. °

Aztán a Gromon jubileum ! Hogy az ellenzék nem 
akarta a kormány egy érdemes tagját, nem mint párt­
embert, de mint oly férfiút, a ki a közügy szolgálatában 
25 munkaévet töltött el, jubilálni, ez tisztán az ő dol­
guk s az egyéni Ízlésre tartozik ; sőt azt is kijelentettük, 
hogy azon lényüknek, a melylyel távolmaradtak ama 
közgyűlésről, csak örülünk s ezért köszönettel tartozunk, 
mert lehetővé tették az egyhangú határozatot.

De mikor önök a város polgármesterét megróják 
azéit, mert a város közönsége nevében Gromonnál járt 
küldöttség ezen lényéről megemlékezik, akkor önök 
egyenesen igazságtalanok.

A polgármesternek ezt megtenni kötelességében
állott. b

Ha nem teszi, akkor lett volna megrovandó, hogy 
a van» közönsége ueveben teljesített eljárásáról a varos 
közönséget hivatalosan nem értesíti.

Az ellenkezőt állítani, az a „Rechthaberei.“
*

Vegre a főispán megtámadása! No ezen nem le­
pődtünk meg. Sőt azon csodálkoztunk volna, ha erre 
nem kei estek volna, akár a hajánál fogva ejőráncigáiva 
alkalmat. ° ’

A főispán bizottsági tag is legyen egy személyben 1
Hát erről lehetne vitatkozni a közig, törvény tár­

gyalása közben, de nem akkor, de nem jelenleg, midőn 
e kéidést a törvény s az ezt kiegészítő egyes hasonló 
esetekre vonatkozó illetékes határozatok már rég eldön­
tötték.

Az ellenzék feltesszük — van annyira jogász 
hogy ezt tudja. J 6 ’

Ha mégis az ellenkezőjét teszi, tessék ítéletet 
alkotni ezen eljárásukról.

*

És még Kozma László esete. Nem lehet őt bevá­
lasztani a közig, bizottságba, mert nem törvh. bizottsági 
tag —■ igy érvel az ellenzék.

Ámde a választás csak 1895. január 1-től kezdődő 
időié vonatkozik, ekkor pedig Kozma László az össze­
állítóit virilista lajstrom szerint már bizottsági tag lesz.

A bíráló választmány pedig, minden felebbezés 
kizárásával, végérvényesen határoz a virilista lajstrom 
összeállítása felett, aki abban bent foglaltatik az ipso 
jure tagja lesz a törvh. bizottságnak, semmiféle közgyűlési 
jóváhagyás ehez nem kell, sem pedig visszautasítás nem 
lehetséges.

S a virilisták lajstroma a közgyűlés elé csakis 
tudomásszerzés céljából terjesztetik.

Ezt világosan mondja a törvény.
Mindössze csak abba a formai nüanszba lehet 

igaza az ellenzéknek, hogy a törvh. bizottság csak azok 
közül választhat a közig, bizottságba, akikről tudomása 
van, hogy törvh. bizottsági tagok. Tehát a tárgysoro­
zatban előbb kellett volna tétetni azon pontnak, melylyel 
a virilisták lajstroma a törvh. bizottságnak tudomására 
adatik s azután kellett volna következni Kozma László 
jelölésének, illetve megválasztásának.

Különben, ha a tisztelt centrum emlékezőtehetsége 
meggyöngült volna, vagyunk bátrak emlékezetükbe hozni, 
hogy dr. Drakulits Pál és dr. Donoszlovits Vilmos amikor 
a közigazgatási bizottságba beválasztattak — 1892. de­
cemberben — szintén nem voltak még tagjai a törvény- 
hatósági bizottságnak, mert mandátumuk csak 1893. évi 
január hó 1-én kezdődött.

Ugyan uraim, miért nem tetszett ekkor kifogásolni 
a választást!

A közgyűlés lefolyása.
A polgármesteri jelentés.

Schlagetter Gyula a következő jelentést olvasta föl:
Méltóságos főispán ur!

Tekintetes törvényhatósági bizottság!
Városunk közigazgatási ügymenetéről és állapotáról 

van szerencsém jelentésemet a következőkben előter­
jeszteni :

I. A tanácsi iktatóba érkezett folyó évi január hó 
1-től bezárólag október hó 31-ig összesen 13,212 drb, 
ebből elintézést nyert 13,212 drb, folyó évi november 
hó 1-től bezárólag 30 ig beérkezett 1478 drb, elintézést 
nyert 542 drb, hátralék 936 drb. November hó előtti 
időről hátralék nincs.

II. Az árvái iktatóba érkezett folyó évi január hó 
1-től bezárólag október hó 31-ig összesen 2334 drb, 
ebből elintéztetvén 2334 drb, folyó évi november hó 
1-től bezárólag 31-ig beérkezett 239 drb, elintézést nyert 
61 drb, hátralék 178 drb. November hónapot előző idő­
ből hátralék nincsen.

III. A rendőrkapitányságnál október és november 
hóban beérkezett 1790 Ugydarab, melyből 1720 elintéz­
tetvén, hátralékban maradt 70. Tüzeset három fordult 
elő. Eltoloncoltatott 5, áttoloncoltatott 16 egyén.

A vagyonbiztonság kielégítő volt, a személybizton­
ság több súlyos testi sértés és egy szándékos emberölés 
által zavartatott meg, melyeknek tettesei mind kinyo­
moztattak és a bírósághoz átkisértettek.

Minthogy azonban ezen esetek a vasár- és ünnep­
napokon a korcsmákban tartatni szokott táncmulatságok 
alkalmából fordultak elő, ilyeneknek jövőbeni előfordu­
lása megakadályozása céljából ezen táncmulatságok 
megtartása a rendőrfőkapitány által egyelőre a farsang 
kezdetéig betiltatott; és minthogy egyes esetekben a 
katonai legénység is részes volt, az állomásparancsnok­
tól nyert értesítés szerint úgy a császári és kir. közös 
hadsereg, mint a honvédség legénységétől is parancs­
noksága által az u. n. kimaradási engedélyek megvo- 
uatnak és igy remélhető, hogy a felmerült kihágások 
ismétlődni nem fognak.

Az állatvásárok folyó évi november hó 16-tól fogva 
az ujonan berendezett marhavásártéren tartatnak meg, 
és eltekintve attól, hogy a közönségnek a vásári rend-



tartás szigorúbb rendelkezései betartásához az első al­
kalommal még szoktatandó volt, a vásárok az állategész­
ségügyi követelményeknek megfelelően tartattak meg.

Nem mulaszthatom el azonban annak megemlítését, 
hogy a vásári rend fentartása a rendőri személyzet oly 
tetemes részét veszi igénybe, hogy az által esetleg a 
vásárok alkalmával előforduló más rendőri teendők ellá­
tása nehézségekbe ütközik.

IV. A községi bírósághoz érkezett 1894. évi ok­
tóber hó 1-től november hó 80-ig 485 Ugydarab, elin- 
téztetett 453, hátralékban maradt 32 ügy darab.

V. Az adópénztárba október hóban befolyt a kö­
vetkező : állami adóban 1 ti,482 frt 3ti kr, városi pót­
adóban 5708 frt 71 kr, november hóban állami adó 
39,539 frt 92 kr, városi pótadóban 12,620 frt 81 kr. 
Hadmentességi dij fejében október hóban 35 frt, no­
vember hóban 59 frt. Fegyveradó október hóban 3 frt, 
november hóban 12 frt. Útadó fejében október hóban 
863 frt 77 kr, november hóban 1501 frt 24 kr. Ebadó 
október és november hóban 3 frt.

VI. A házipénztár készpénz készlete a mai napon 
8337 frt 16 kr.

Birtokváltozási dij fejében folyó évi október hóban 
befolyt 341 frt 35 kr, november hóban 1177 frt 48 kr.

VII. Városunk egészségügyi állapotáról a tiszti 
főorvos adatai nyomán jelenthetem, hogy a folyó évi 
október és november hónapokban az általános egészségi 
állapot, viszonyítva a műit év ugyanezen hónapjaihoz, 
elég kedvező volt.

Az uralkodó kórnemtő az időjárásból könnyen ma- 
gyarázhatólag a légzőszervek, nemkülönben az emésztő 
szervek hevenybántalmaiban nyilvánult.

Több difteritisz eset fordult elő, de csak igen kevés 
esetben végződött halállal, és habár a megbetegülteknek 
csak egy része részesült a szérum-oltásban, a gyógyulások 
igen kedvező arányt mutatnak fel, miért is azok inkább 
általában enyhe jellegű lefolyásunknak ismerendők el.

Mindazonáltal felemlítem, hogy több teljesen va­
gyontalan családban előfordult difteritisz esetben a ke­
zelő orvos kérelme folytán a város terhére a szükséges 
szérum-oltóanyagnak kiszolgáltatása iránt haladéktalanul 
intézkedtem.

Orvosrendőri szempontból két köztisztaság elleni 
kihágáson kívül felemlíteni való nincs.

Orvostörvényszéki boncolás három (erőszakos ha­
láleset) ejtetett meg.

VIII. A baja-zombor-ujvidéki h. é. vasút részvény- 
társaság folyó évi november hó 3-án rendkívüli közgyű­
lésén a még hiányzó igazgatósági tagokat megválasztván, 
az igazgatóság november hó 12-én végleg megalakult; 
elnökévé Sándor Béla Bács-Bodrogh vármegye és Zombor 
szab. kir. város főispán Öméltóságát, alelnökévé Schmausz 
Endre Bács-Bodrogh vármegye alispánját választván meg ; 
mely választások a város közönségének bizonyán meg­
nyugtató biztosítékául szolgálnak arra, hogy ezen h. é. 
vasút ügyeinek vezetésében érdekeink kellőleg érvénye­
sülni fognak.

IX. A tekintetes törvényhatóság részéről kirendelt 
küldöttség a Gromon Dezső őexcellenciája m. kir. hon­
védelmi államtitkár, városunk volt főispánjának tiszte­
letére Budapesten rendezett ünnepségen megjelent, abban 
részt vett, ott is azon meggyőződést szerezvén, hogy a 
Szt. István rend, a vaskoronarend, a valóságos belső 
titkos tanácsosi méltóság őfelsége állal csak valóban 
hazafias érdemek elismeréséül adatott. Különben pedig 
őexcellenciája a tekintetes törvényhatósági bizottság 
üdvözlésében nyilvánult figyelméért köszönetét ismételten 
igen élénken nyilvánította, mit is vau szerencsém a tek. 
törvényhatósági bizottságnak ezennel tudomására hozni.

Kérem ezen jelentésemet tudomásul venni.
Dr. Molnár Gyula körülbelül a következőket mondja: 

Nem tartja helyesnek, hogy a jelentés csupa számszerű ada­
tokkal vau tele. U már többször tapasztalta, hogy a polgár- 
mester jelentései „rövidesek“, de eddig nem szólt, mert — 
úgy hitte — időt kell engedni az uj polgármesternek. De 
most már mást vár. Vaunak a polgármesternek fontosabb 
ügyei, a melyekről tájékozást szeretett volna nyerni. A 
Gromonnál járt küldöttségről megemlékezett a jelentés, 
de nem emlékezett meg a telefonügyről, meg a villamos 
világításról. Ezekután szükségesnek tartotta kijelenteni, 
hogy ö nem ellenzéki viszketegből, hanem objektive be­
szél és hozzá teszi még, hogy a polgármesternek nagyobb 
körültekintéssel kell eljárnia.

A jelentést nem veszi tudomásul.
J)r. Drahdits Pál szerint a jelentés kimerítőbben 

szerkesztendő s annak időről-időre némi programmot is 
kell magában foglalnia a közállapotok ellátására nézve.

Ezek után kijelenti, hogy ő kénytelen a személyes­
kedés terére lépni. Dk hangoztatták, hogy a politikát a 
közgyűlés termébe bevinni nem akarják; e kijelentéshez 
hívek is maradtak s ezért maradtak távol, a mikor a 
Gromon üdvözléséről volt szó. Ezt az üdvözlés tényét 
megtudná még bocsátani, de nem tudja megbocsájtani 
azt, hogy a Szemző István kényszerittetett a hatóság 
engedélye nélkül emelt utcai hidfalak eltávolítására. 0 ez 
ügyet az ősszel a képviselőházban is szellőztetni akarta, 
de az egyházpolitikai komédia (ipsissima verba) oly han­
gulatban tartotta a kedélyeket, hogy megszánta a belügy­
minisztert, a ki amúgy is fulladozott és nem akarta még ő is 
kavicsokkal megdobálni. (Általános csodálkozás). Szemére 
veti a polgármesternek, hogy a Szemző-ügyben hozott 
miniszteri rendeletet nem hajtotta szószerint végre s a 
városi tanács a miniszterhez valótlan jelentést tett. 
„Látom, hogy a polgármester kételkedik — igy szól — 
tehát felolvasom a rendeletet“. (Egy nyaláb „Z és V. “-ben 
keres, a miben a körülötte ülők segédkeznek ; a köz­
gyűlés hosszú ideig vár, mindaz elnököt nézi, hogy mért 
nem sürgeti, de az elnök is csak mosolyog). Végre aztán 
a szónok kijelenti, hogy nem akarja szórul-szóra 
felolvasni, hanem kijelenti, hogy a rendeletben az volt, 
hogy a polgármester lépjen érintkezésbe Szemző Istvánnal 
a hid karfalainak eltávolítása ügyében, de ez nem tör­
tént meg, hanem a rendelet egyszerűen közöltetett 
Szemzővel.

A polgármester javaslatát nem veszi tudomásul.
Koczkár Zsigmond nem ért egyet dr. Drakulits- 

csal. 0 a Szemző-ügyben nem lát zaklatást, mert hiszen 
ő neki I Koczkarnak) is el kellett távolítani egy Ízben 
egy szabálytalan építményt, hát vájjon akkor őt is 
zaklatták ?

U határozottan rossz néven vette volna, ha a 
polgármesteri jelentés nem emlékezik meg a Gromon- 
Ugyról. A közgyűlés határozta el, hogy őexcellenciáját 
üdvözli, üdvözli pedig azért, mert a város irányában

hervadhatlan érdemei vannak. Ha az üdvözlés megtör­
téntét be nem jelenti a polgármester, úgy azt sok bi­
zottsági tag vette volna tőle rossz néven.

A jelentésben felsorolt számadatok a tisztviselők 
működésére vonatkoznak és azt másként mint az elinté­
zett darabok számának föltüntetésével kimutatni nem 
lehet. A tisztviselők tevékenységéről beszámolni pedig 
a polgármesternek kötelessége.

Ajánlja a jelentés tudomásul vételét.
Éadulovits Szilárd hosszabb beszédben fölpanaszolja, 

hogy a polgármesteri jelentésben nincsen említés téve a 
szérumról; gondoskodva van-e a szegény difteritisz-
betegekről. , , ,, ,

Schlagetter Gyula polgármester teljes tisztelettel 
fogadja a felszólamlásokat és nem kétli, hogy tisztán a 
város közérdeke bírta a bizottsági tagokat a felszólam­
lásokra. .

Megengedi, hogy a jelentés számadatai szárazai,
de hát ez másként nem lehet. Tessék neki módot 
jelölni arra, hogy a tárgyak, az elintézések miként ad­
hatók elő máskép a jelentésben.

Gromon mellett sem mondott himnuszt a jelentés­
ben, csupán a tényeket sorolta föl.

Határozottan tagadja, hogy a nagy dologgá föl fújt 
hidfalak ügyében valótlan jelentést tett volna. Az ügy 
folyásának nagy része alatt nem is ő volt a polgármes­
ter. De ő bármilyen jelentést tett is, felelősséggel a 
felettes hatóságának tartozik. Hogy mennyire zaklattatott 
Szemző István, mulatja az is, hogy a jogerős határozat 
végrehajtására Szemző nem kevesebb mint négy és fél 
havi határidőt nyert.

Radulovitsnak megjegyzi, hogy ha figyelt volna, 
hallhatta volna, micsoda intézkedés történt az uj gyógy­
módra, a szérumra vonatkozólag.

A telefonügyről nem szólt, mert az a mai közgyű­
lésen ismét napirendre tűzetett, tehát a rúd elé szaladtak. 
A villamos világítás ügye pedig folyamatban vau s újabb 
említésre méltó körülmény abban a múlt közgyűlés óta 
elő nem fordult.

Egyébként pedig a város közügyéiben semmi em­
lítésre méltó nem történt s igy nincs mit fölvennie a 
jelentésébe.

Dr. Molnár Gyula azt a csinos kijelentést is tette, 
hogy ha a Szemző-ügy meg nem történik, talán köny- 
nyebben tudtak volna megállapodni a tárgysorozat egyéb 
tárgyaira nézve is; továbbá, hogy a polgármester áll a 
város élén, tehát „csináljon, tegyen, kezdeményezzen és 
akkor lesz mit fölvenni a jelentésbe“.

Zárszóval élt még röviden Koczkár is.
Drakulitsék titkos szavazást kértek, de a törvény 

szerint csak névszerinti szavazás lévén elrendelhető, azt 
a főispán el is rendelte s a közgyűlés a jelentést nagy 
szótöbbséggel tudomásul vette.

Interpelláció.
Paul Kálmán biz. tag előadja, hogy az ujonan 

berendezett állatvásár nem felel meg a célnak, mert oda 
kocsival behajtani nem lehet és mert az utolsó vásár 
alkalmával sáros volt. Interpellációja körülbelül a kö­
vetkező :

1. Van-e tudomása a polgármester urnák arról, 
hogy a mostani vásártér a célnak meg nem felel s 
ha igen,

2. szándékozik-e oly intézkedést tenni, hogy az 
használható és a célnak megfelelő legyen ?

Polgármester válaszában kiemeli, hogy az állat­
vásár Ugye 8 éven át húzódott, végre is kénytelen volt 
a város azt berendezni, mert törvény és miniszteri ren­
delet úgy kívánta.

Hogy a vásártér sáros terület, előre tudta min­
denki ; annak feltöltésére épen azért nagy összeget köl­
tött a város. De hogy épen a vásár előtt és a vásár 
ideje alatt oly roppant nagy eső volt s a még friss fel­
töltés átázott, arról senki sem tehet.

A berendezés a közönségre nem is kényelmes, de 
azon változtatni nehezen lehetne s ha lehetne is, figye­
lembe kell venni, hogy az 14,000 írtba került.

Különben az ő meggyőződése szerint az a céljának 
megfelel.

A közgyűlés a választ nagy többséggel tudomásul
vette.

Egyéb tárgyak.
Tudomásul vették, hogy a kereskedelemügyi mi­

niszter a baja-zombor-uj vidéki vasút közigazgatási be­
járásáról fölvett jegyzőkönyvet jóváhagyta.

A cselédszerző-intézetek ügyében alkotott szabály- 
rendelet azon módosítását, hogy ezentúl két ilyen inté­
zet is engedélyezhető legyen, a kereskedelemügyi mi­
niszter szintén jóváhagyta. A közgyűlés tudomásul vette.

Földmivelésiigyi miniszter tudomásul vette, hogy 
az uj állatvásár berendeztetett, a leirat felolvastatott.

A közigazgatási bizottságba beválasztattak : Fejér 
Gyula, dr. Krónits István, Kozma László, Konyovits 
Jusztin és Vukicsevits Gy. Miklós.

Dr. Molnár Gyula kifogásolja a Kozma megválasz­
tatását, mert szerinte a virilisták névsora még jogérvé­
nyesen megállapítva nincsen. — Főispán megmagyarázza, 
hogy a névsor már jogérvényes, mert a bíráló választ­
mány a felszólamlásokban határozott s annak határozata 
ellen további jogorvoslat nincsen. — Dr. Drakulits sze­
rint szintén nem jogerős az. Végre is fel kellett olvasni 
a törvény megfelelő §-át, mire megnyugodtak s csak 
később történt ismét e tárgyra nézve felszólalás.

Az igazoló választmány elnökévé a főispán Koczkár 
Zsigmond bizottsági tagot nevezte ki, tagjaivá pedig 
Bittermann Nándor, Fejér Gyula és Tárczay Mór bizott­
sági tagokat; a közgyűlés beválasztotta dr. Falcione 
Nándor, Heindlhofíer Róbert, Konyovits Jusztin, Radulo- 
vits Szilárd és Thurszky Zsigmond bizottsági tagokat.

Az üresedésben levő szülésznői állásra Schubert 
szül. Klement választatott meg.

Az építkezési szabályrendelet módosítása, ez a város 
közönségére nézve oly fontos ügy, a centrumban nem 
keltett érdeklődést, hanem igen is egy jelentőséggel alig 
biró kis másik szabály rendelettervezet, amelyhez nem 
kevesebben mint nyolcán szólaltak föl a centrumban és 
ketten egyebütt. Ez a városi vízlevezető árkokon épí­
tendő hidakra vonatkozó szabályrendelet tervezete volt. 
Ebben is csak az a kérdés érdekelte a „független“ 
urakat (pedig milyen mamelukoknak bizonyultak!), hogy 
30 cm. legyen-e a hidfalak magassága, avagy 60 (á Iá 
„homomsion“ vagy „homousion“ ?).

Dr. Alföldy Árpád szépen kidolgozott beszédben 
támadta meg a szabály rendeleti tervezetet. Csak az volt 
a kár, hogy az egész beszéd téves felfogáson alapult. 
Mindjárt beszéde elején a Szemző-féle hidkaríal-Ugyet 
pertraktálta. Ő az állandó választmány javaslatát nem 
tartja helyesnek, hogy a karfalak magassága 30 centi­
méterben megbatároztassék. A jogügyi bizottság hatá­
rozatát tartja helyesnek s Valter és Gergurovnak sze­
mére veti, hogy a Szemző-esetnél nem voltak elég kö­
vetkezetesek. Akárhány mellvédfal van ma is, amelyeket 
le kellene bontani. Szemzőnek a végrehajtó hatalom nem 
adott igazat, de mindenki érzi szive mélyén, hogy mél­
tatlanul bántak el vele. Ezután a szónok quasi bölcseleti 
szempontból tekinti az ügyet s a többek között igy kiált 
fel: „Szivünkbe csepegtetik, hogy az Isten a saját ké­
pére teremtett mindnyájunkat. Egyenlők vagyunk vala­
mennyien.“ És ennek dacára — mondja tovább — mi 
mindent kell nekik megérni még az ilyen egyszerű kér­
déseknél is.

„A pártszempontoknak és előítéleteknek ilyen ese­
tekben döntőknek sohasem szabadna lenni. Dicstelen 
büszkeség az, a mely nem hajlik meg a józan ész és 
szükségesség előtt és figyelmen kívül hagyja a kor kö­
vetelményeit és embertársainak a szenvedéseit.“

A Szemző-esetet elrettentő példának hozza fel arra 
nézve, hogy micsoda anomália a magasságnak 30 cmrel 
való meghatározása. Kéri a jogügyi bizottság javaslatát 
elfogadni. — Alföldynek ez a jobb ügyhöz méltó beszéde 
mindenkire úgy hatott, hogy kár volt ilyen nagy appa­
rátussal hozzá szólni ahhoz a csekély jelentőségű ügyhöz.

Dr. Molnár Gyula, ismét konstatálja, hogy ha a 
hidfalak mérete 30 cm.-ben fogadtatnék el, úgy az „párt­
viszályt támasztana11. A város közügyéire, a vita menetére 
nézve is áldásos lenne, ha 60 cm.-es méret (a centrum 
indítványa) fogadtatnék el.

Szakáll Adorján kijelenti, hogy őt itt „egy köze­
lebbi ügy (Szemző István Ugye) nem vezeti“. De azért 
kénytelen arra visszatérni, és tényleg mindvégig arról 
beszél. Ajánlja a 60 cint.

Végre Koczkár Zsigmond szólott az ügyhöz és az 
előbbi felszereléshez. Felelte csodálkozik, hogy közérdekű 
ügyek elintézésében egyes magán emberek érdekét 
mennyire emlegetik az előbbi szónokok. O tisztelettel 
viseltetik az annyiszor említett polgártársunk iránt, de 
már egy közérdekű ügy elintézésénél annak sértett 
hiúságát szem előtt tartani nem véli helyesnek.

Azt hallotta, hogy a szóban forgó ügyből pártkér­
dést a vagy személyes kérdést ne csináljunk. De — 
sajátságos — épen a kik ezt hangoztatják, épen azok 
emlegetik mindegyre egy személy érdekét és azok csi­
nálnak a közügyből pártkérdést.

Sorra cáfolja a hidfalak 60 cm magassága mellett 
felhozott érdeket. Szerinte, ha a hidfaluak kellene meg­
védeni a lovakat az ároktól, akkor azoknak legalább 
120—150 cm. magasnak kellene lenni. Már pedig, hogy 
ilyen falak legyenek a hidakon, senki sem tartja kívá­
natosnak. Az egész hid fal egyedül csak arra való, hogy 
a kocsit vagy szánt a farolástól vagy síkos időben a 
lecsúszástól megóvja. — Utal Budapestre, a hol alig 
egy pár cm.-es kis emelkedések vannak ily célból. — 
Ajánlja elfogadására az állandó választmány javaslatát.

Dr. Drakulits Pál hiányosnak tartja az egész 
szabályrendelettervezetet, indítványozza, hogy az pótlás 
végett a tanácsnak visszaadassék.

Dr. Fratricsevits-Ászt láncé nem tartja érdemes­
nek, hogy Zombor Budapesttel hasonlittassék össze, 
mert Zombor évezredek múlva sem lesz ott, a Ind ma 
a főváros van. Elfogadja a dr. Alföldy indítványát, de 
szükségeseién a dr. Drakulitsét, is.

Dr. Vadas Kálmán az állandó választmány javas­
latát, dr. Donoszlovits és Paul az Alföldy Árpádét ajánlja 
elfogadásra.

A zárszók után végre megejtetett a szavazás. Az 
eredmény, hogy a hosszú vita után az állandó választ­
mány javaslata nagy többséggel elfogadtatott.

A virilistáknak 1895. évre összeállított névsora 
felolvastatván, ez tudomásul vétetett.

Barthal József és Reitter Nándor elhalálozása, 
továbbá Kozma László leköszönése folytán három bizott­
sági tagsági állás ürült meg. Ezen állások betöltésére 
folyó hó 19. tűzetik ki. Választási elnökök lettek: a 
belvárosban : Tárczay Mór (helyettese dr. Dekker Pál), 
a felsővárosban: Koczkár Zsigmond (helyettessé Ambio- 
zovits Gyula), a szelencsében : dr. Gertinger Pál (helyet­
tese Lang Flórián), a cservenka külvárosban : dr. Krónits 
István (helyettese Bugarszky Miklós), a bánátban pedig: 
Thurszky Zsigmond.

Ezzel a gyűlés 1 óra 5 perckor bezáratott.

Második nap.

Csekély érdeklődés mellett indult meg a folytatás.
. Főispán távol lévén, az elnöki tisztet a polgár- 

mester vitte.
A polgármester azon előterjesztése, mely szerint a 

számvevőség személyzetének a címei szabályoztassanak 
és pedig olykép, hogy a számvevő főszámvevő legyen 
és a másodszámvevő és számvizsgálók alszámvevők — 
elfogadtatott; úgy szintén azon előterjesztése is, melv 
szerint a közegészségügyek előadója a fő-, esetleg al­
orvos legyen.

A további tárgyak nagyrészét ismertettük már 
egyik múlt számunkban, a midőn azokat a gazdasági 
és pénzügyi bizottság tárgyalta. Kevésbbé fontos ügyek 
voltak még a tárgysorozaton, amelyek a közönséget 
aligha érdekelhetik.

\ égül felolvasták a telefonügyben kiküldött bizott­
ság indítványát. Azt indítványozta ez, hogy a kereske­
delemügyi miniszterhez fölirat intéztessék az iránt, hogy 
vonja be Zombort az országos telefonhálózatba az itteni 
telefonelőfizetők számára való tekintet nélkül. Egyébként 
amint halljuk, az országos hálózatba való fölvétel esetére 
már szép számban jelentkeztek újabb előfizetők. A köz­
gyűlés dr. Baloghy Ernő amaz indítványával együtt, 
mely szerint a Zomborban lakó négy orsz. képviselő: 
dr. Drakulits Pál, Kozma László, Fernbach József és 
Zákó Milán kéressék föl a miniszternél leendő támoga­
tásra, egyhangúlag elfogadta a bizottság indítványát.
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Újdonságok.
Kinevezés. Az igazságügyminiszter Ponozán 

Döme nagybecskereki kir. törvényszéki joggyakornokot 
a szabadkai kir. járásbírósághoz, Antal József kir. járás- 
birosági joggyakornokot pedig a szabadkai kir. törvény­
székhez aljegyzőve nevezte ki.

, ®^vata’lyizsgálat. Poppovits Dusán, zombori 
járási főszolgabíró folyó hó 10-én N.-Militiesen a köz­
ségnél hivatalvizsgálatot tartott; mindent rendben talált 
s a tapasztaltak felett megelégedését fejezte ki.

Hála és elismerés a kalocsai érseknek.
Császka György kalocsai érsek kegyességéből a zombori

úgynevezett — uj templom kiépítése immár biztosra 
vehető. Az érseknek ez a jótékonysága a legnagyobb 
mértékben hálára kötelezi Zombor város katholikus pol­
gárságát. A polgárság nagy része a mélyen érzett hála 
lerovásának külső kifejezése, illetve e célból bizonyos 
módozatok és tervek megbeszélése végett szerdán a 
Zsubory-féle vendéglőben népes értekezletet tartott. 
Határozatot azonban még nem hoztak ; f. évi december 
hó 53-án azonban katholikus népgyűlést fognak tartani, 
amelynek előkészítésére egy nagy bizottságot választottak. 
A bizottság elnöke dr. Tkurszky Zsigmond ügyvéd.

Az olvasókör jubileuma. A zombori magyar 
olvasókör folyó hó lö-án, vasárnap tili meg fenállásáuak 
ötvenéves jubileumát. Délelőtt disz-közgyűlés lesz, este 
pedig bál.

Jubileum. Proli Ferenc m. kir. pénzügyi titkár 
a helybeli péuzügyigazgatóságnál, f. hó 9-én, vasárnap 
tartotta meg államhivatalnoki működésének 25 éves 
jubileumát, csendes baráti körben.

Ósztöndij adományozás. Bács-Martonos 
képviselőtestülete a Rudof koronahercegről nevezett 
175 frtnyi ösztöndíjat Hoós Ferenc I. oszt. gymn. tanu­
lónak adományozta.

Gyászhir. Mint részvéttel értesülünk, dr. Sztilich 
Antal zentai járásorvos, Sztrilich Gyula zombori virilista 
tia, tegnapelőtt élete virágában Zentán elhunyt. A szülők, 
az özvegye és a nagyszámú rokonság fájdalmát enyhítse 
a közönség igaz és osztatlan részvéte.

Verseny-oklevél. A zombori áll. főgimnázium 
folyó hó 10-én kapta meg a szegedi tankerületi torna­
versenyen nyert elismerő oklevelet, mely szószerint igy 
hangzik: „Verseny-oklevél. Alulírottak, mint a magyar­
országi középiskolai tanulók folyó évi szeptember hó 
20 án, Szegeden tartott kerületi toruaverseuyéuek ver- 
seuybirái, tudomására juttatjuk mindazoknak, a kiket 
illet, hogy a zombori áll. főgimnázium tanulói a szer­
gyakorlatokban kitűnő képzettséget tanúsítottak. Minek 
alapján mi nevezett tauitezelet méltónak tartjuk arra, 
hogy az általa elért toruászati eredménynek megfelelőleg 
elismerő oklevéllel tüntessük ki. Kelt Szegeden, 1894. 
évi szeptember hó 30-áu. Kállay Albert s. k., főispán, 
mint a versenybiráló bizottság elnöke. Dr. Platz Boni­
fác s. k., tanker, kir. főigazgató, mint a versenybiráló 
bizottság tagja. Csonka Ferenc s. k., áll. főreál iskolai 
tanár, mint a versenybiráló bizottság jegyzője.

Kitüntetett tanuló. A folyó évi szeptember 
hó 30-áu Szegeden megtartott kerületi tornaversenyen 
a mi főgimnáziumunk tanulói közül a következők vettek 
részt: Ágyich János, Bolgár Béla, Dömötör Aladár, Nagy 
Jenő, Nagy Pál, Szűts Andor és Zátonyi Dezső Vili. 
oszt., Blazsevacz Antal, Körmendy Imre, Késmárky Jó­
zsef, Kuézy Lehel VII. oszt., Késmárky Béla, Krümmer 
Béla, Simíts Ágoston VI. oszt., Bratyevacsky Zsivoin és 
Pletikoszits Ágoston V. oszt. tanulók. Közülük Ágyich 
János \ III. oszt. tanuló bronzéremmel lett kitüntetve. 
Az érem a napokban érkezett meg Szegedről; nemzeti 
szinti szalagon függ s egyik felén: „Szeged, 1894. szep­
tember hó 30.“ másik felén : „A magyarországi tanulók 
kerületi tornaversenyének győzelmi dija“ felirat olvasható.

Laczkó Aranka jutalomjátéka. Hétfőn 
lesz az első jutalomjáték a mostani szezonban és pedig 
Laczkó Arankának, a társulat drámai hősnéjének a 
javára. Színre kerül „Odette“ Sardou kitűnő drámája. 
Ilyenkor rendszerint föl szokták sorolni a lapok a jutal­
mazandó érdemeit. Mi most nem tesszük, mert mi 
Laczkóuak úgyszólván minden szerepét nagy dicsérettel 
kommentáltuk a kritikáinkban. Mikor 3 évvel ezelőtt 
legelőször fellépett a zombori színpadon éspedig — jól em­
lékszünk — a „Müsott“-ban, első látás után is azt irtuk 
felőle, hogy határozott művészi lélek lakik benne. Azóta 
sokszor, de nagyon sokszor volt alkalma meggyőződni a 
közönségünknek arról, hogy milyen kiváló művészi 
lélek a mi Laczkó Arankánk. Hát bizony a sok taps 
mellé jól esnék egy kis jutalomjáték is.

A zombori korcsolyázó egylet választ­
mánya „ma pénteken“ délután 5 órakor a városháza 
tanácstermében ülést tart.

Mérnökök kerestetnek. A kereskedelemügyi 
miniszter egy egész csapat mérnöknek akar állást adni. 
Mintegy 30—40 mérnöki állásra hirdet most pályázatot. 
Fizetésül a tizedik rangosztály fizetését kapják az uj 
állami mérnökök. A pályázati feltételek a szaklapokban, 
esetleg az állami mérnöki hivatalokban tudhatok meg.’

Dalestéiy. A szabadkai dalegyesület 1894. évi 
december hó 19-éu este 8 órakor a „Pest“ szálló nagy­
termében dalestélyt rendez.

Eljegyzés. Inotay János zombori polgártársunk 
leányát, Gizella kisasszonyt eljegyezte Nyilassy Andor 
szegedi könyvkereskedő.

Bevert ablakok. Dr. Pataj Sándor a szentesí­
tésnek az örömére hétfőn este kivilágította lakásának 
az ablakait. Reggel azonban egy-két ablak he volt törve. 
Bizonyára valami éretlen suhaucok akartak jó viccet 
csinálni. De akárki tette is, nem tudunk hitelt adni a 
fővárosi lapok híreinek ; ezek szerint ugyanis a zombori 
ultramoutánok bosszúból verték be az ablakokat. Ez 
nem valószínű, de akármikép történt a dolog, ez a kis 
gyerekség — reméljük — a zombori liberálisok örömét 
nem zavarta meg.

Munkaszünet. A kereskedelmi miniszter a 
karácsonyi és újévi ünnep előtti nagy forgalomra való 
tekintettel megengedte, hogy e két ünnep előtti vasárnap 
egész napon át mindenki folytathatja munkáját; igy 
tehát a kereskedők egész nap nyitva hagyhatják üzletüket 
s az iparosok is dolgozhatnak egész nap.

Gyógyszertár-átruházás. A belügyminiszter 
a bikityi gyógy szertár személyes üzleti jogát Rekvényi 
Attiláról Forkly Vidor zombori lakósra ruházta át.

Gyászhir. Szemző János kir. tanácsos — mint 
részvéttel értesülünk — tegnap délután elhunyt. — A 
család a következő gyászjelentést adta ki: Alulírottak 
a nagyszámú rokonság és jó barát nevében fájdalomtól 
megtört szívvel jelentik a felejthetetlen férj, a hőn sze­
retett atya, nagyatya, testvér, rokon és 'jó barátnak 
idősb kamjoukai Szemző János földbirtokos, kir. taná­
csos, Zombor szab. kir. város bizottsági tagjának stb. 
f. évi december hó 13-án életének U5-ik évében, bosszú 
betegség után bekövetkezett gyászos elhunyták A bol­
dogult hűlt tetemei f. hó 15 én délelőtt fél 10 órakor 
fognak a róm. kath. szertartás szerint Zomborban a bez- 
dáni utón levő házában beszenteltetni s onnan az en­
gesztelő szentmise-áldozat bemutatása végett a római 
kath. plébániatemplomba vitetni; akonnét a Szent Rókus 
sirkertben levő családi sírboltba örök nyugalomra fog 
fog helyeztetni. Zombor, 1894. évi december hó 14-éu. 
Űrök béke és áldás lebegjen a drága halott porai felett! 
Uzv. kamjonkai Szemző Jánosné szül. Sztrilich Izabella, 
neje. Szemző Georgina férj. ó-morovicai dr. Heinrich 
Béláné, Szemző Ilona férj. dr. Hollósy Gyuláué, Szemző 
Károly, ifj. Szemző János, Szemző Dezső, ifj. Szemző 
István, Szemző Ürzsi gyermekei. Ó-Morovicai dr. Hein­
rich Béla, dr. Hollósy Gyula vejei. Ifj. Szemző Jánosné 
szül. Ergh Jozefin, Szemző Dezsőné szül. Falcione Mariska 
menyei. Heinrich Margit, Heinrich Alice unokái. Özv. 
bajsai Vojnits Lukácsáé szid. Szemző Jozefa, Szemző 
Mátyás, Szemző István, Szemző Gyula, Szemző László, 
özv. pallini Inkey Kálmánné szül. Szemző Lujza testvérei.

Helyreigazítás. Lapunk folyó évi 95. számá­
ban közöltük a jegyzői szigorlatok eredményét. Téve 
désből egyik vizsgálónak a nevét, a ki szintén sikerrel 
felelt meg, kihagytuk. Az illetőnek neve Duptza Kálmán.

A pezsgő.
Kedden, 1894. december 11.

Murai Károly színműírói pennája jóízű kacajra 
fakasztja a magyar színházlátogató közönséget. A „Virág- 
fakadás“ és a „Huszárszerelem“ a legjobb vigjátékaiuk 
közé tartoznak. A nemzeti színház közönségének most 
is a legnagyobb élvezetei közé tartozik, ha ez a két 
darab színre kerül. A Pezsgőt a fővárosi közönség már 
nem fogadta olyan rendkívüli tetszéssel, de azért ez a 
darab is reá vall mesterére. Eleven, jóízű, kacagtató 
darab ez is.

A mai előadás, a társulat dicséretére legyen mondva, 
elég jól sikerült, leszámítva természetesen az apróbb s 
már megszokott fogyatkozásokat.

A szereplők közül különösen kitűnt Véber Ferike, 
a ki újólag bebizonyította, hogy értelmes és ügyes szí­
nésznő. A sikerben osztozkodott vele Nagyfalussy Julia, 
a ki a kis baktis leánynak szerepében teljesen megfelelő 
alakítást mutatott be. Benkő Jolán a mama szerepében 
tetszést aratott.

Lackó Aranka tehetségét ilyen szerepekben nem 
érvényesítheti. Polgár Károly pedig ma ismét visszaesett 
a régi hibájába: túlzott. Nem reprodukált a szerző in­
tenciójának megfelelő ilyen finom vígjátékba való ala 
kot. Diskrétebbnek kellett volna lennie.

Krémer Sándor ügyes színész, de a szerepeit még 
jobban meg kellene neki tanulnia. Kishonti jól megállta 
helyét; IDtényi játéka is eléggé megfelelő volt.

A többi szereplők szintén elég jók voltak. 
Közönség gyéren volt.

A kis alamuszi.
Szerdán, 1804. december 12.

A kis alamuszi másodszor került színre, Mészáros 
Kornéliával a címszerepben. A közönség zsúfolásig meg­
töltötte a színházat és sűrű tapsokkal jutalmazta meg a 
szereplőket, de főleg Mészárost. Első Ízben a címszerepet 
Szilágyi Aranka játszotta s mondhatjuk, hogy nem sok­
kal gyöngébben, mint Mészáros; ezt csak az igazság 
kedvéért konstatáljuk. Mészáros Kornélia különben a 
mai játékával is határozottan kiérdemelte a közönségnek 
elismerését s azt a csokrot is, a melyet a zombori fia­
talság nehány tagja nyujtatott át neki.

Polgár Károly ismét nagy tetszést aratott a félig 
hülye Tom szerepében. Ez Polgárnak egyik legjobb 
alakítása. _________

Az első hetivásár.")
Monostorszegh, december 7.

Mukányival kezdhetném, hogy: „Feljött végre a 
dicső nap hajnalai“ ...

De fel is jött ám 1 és meghozta azt, a mit minden 
monostorszeghi benszülött rang, nem- és vallás különbség 
nélkül osztatlan örömmel várt.

Folyó hó 5-én tartottuk első hetivásárunkat.
Már jóval 7 óra előtt elfoglalták a búzával, árpá­

val, kukoricával és egyéb gabonaneműekkel megterhelt 
kocsik, kijelölt helyüket; a kupuszinai menyecskék is 
felrukkoltak az ő jeles paprikoájukkal, véréshoajmájukkal 
és több más zöldségneművel. Különösen sok sertés (hí­
zott és karcsú termetű) lett piacra hajtva.

Kapható volt ott továbbá harisnya, sapka, sál és 
más több hasznos téli gúnya.

>S a mi fő, vevőközöuségben nem volt hiány. 
Egyszóval a hetivásár igen látogatott, népes volt. 
A helybeli publikum szolgáltatta természetesen a 

legnagyobb kontingenst.
Mindenki a piacra sietett, melynek helye a főutcá­

ban a Szentháromság körüli téren lön kijelölve, hogy 
részben mint eladó, részben mint vevő, avagy mint 
csöndes szemlélő jelen legyen az „első hetivásár“-on.

A mi bájos hölgyeink és leánykáink kipirult arccal 
stirögtek-forogtak az „óh nép 1“ tömkelegében s nem 
ment volna haza egy sem anélkül, hogy legalább egy 
garas ára zöldséget ne vásárolt volna.

Én is . . . azaz, hogy a hitestársam is kirukkolt egy 
pár pulykával mint eladó.

Az egyik drágálta, a másik nem találta olcsónak, 
harmadik meg sokalta az árát.

De azért mégis akadt egy bájos vevője, ki értük 
„szabottár“-t megadta.

Pedig én . . . én talán olcsóbban adtam volna 
neki oda!

(Jaj nekem, ... ha ezt a feleségem elolvassa!)
A község érdemes elöljárói a faluháza előtt letele­

pedve, önelégült mosolylyal szemlélék kitűzött céljuk 
megvalósulását

*) Múlt számunkból térszűke miatt kimaradt.

Nem is adták volna oda ez ártatlan örömöt, egy 
kocsi rohadt almáért sem!

Ad vocem alma! A község érdemes elöljárósága 
az iskolásgyermekek előtt is némileg emlékezetessé 
akarván tenni az „első hetivásár“ napját, két nagy csalán 
zsák almát osztatott szét közöttük.

Villámként ment hire az almaosztásnak s nem telt 
bele egy pillanat, az egész vásári nép az iskolaépület 
elé csoportosult és ostromlá a bejáratot.

Hej, de nem hiába van ám rendőrségünk !
Teljes erélylyel, de illő tapintattal szorittatott hátra 

az ostromlók serege.
Jutott az almából azonban a künnrekedteknek is; 

s nem egy sokicának vált — a hidegtől piros — orrocs­
kája szilvakékké, a repülő potya almáknak miatta.

í unepnapja volt ez a monostorszeghieknek !
De egyben konstatálhatjuk azt is, hogy „az első 

hetivásár“ minden tekintetben, várakozáson felül sikerült.
Es ez intézménynyel nemcsak a helybeli vevő és 

eladó közönségen lön nagyban segítve, hanem a község 
forgalma is nem csekély mérvben fog ez által lendületet 
nyerni; de a mit különösen ki kell emelnem — az, 
hogy a község érdemes elöljárósága ez intézmény ki­
vívásával elvitázhatlauul, kiváló érdemet szerzett magának.

Saxum.

Első meglepetés.
Egymás mellett ültünk a vereudán, ketten. Az ő 

kis finom keze az én kezemben pihent. A hamvas kacsó 
egészen eltűnt széles tenyeremben.

Nos, szerelmi vallomásunk úgy kezdődött épen, 
mint ezernyi másé.

Eu, az erős, a férfiú, lesütött szemekkel, félénk 
iskolás gyermekhez illő hangon rebegtem:

— Szeret ? . . .
S ő, a gyönge, a nő, kipirosodott arccal, bátran 

föltekintve, határozottan és mégis lágyan zöngte:
- Igen, nagyon ...
Aztán átöleltem, egy égő csókot merészkedtem pici 

ajkaira s aztán .... aztán megijedtem a magam bátor­
sága felett, épen mint ezernyi más.

Nesztike arca lángolt, kiszakította apró kezét tenye­
remből és elfutott.

Ettől kezdve roppant előszeretettel és a lehető leg­
sűrűbben kerestem fel azt a kis házat, mely az én ara­
nyomat magában rejtette. Árnyéka lettem Nesztikének.

Elismerem magamról, hogy gyámoltalan fickó voltam 
mindenkor, de különösen az, mint árnyék.

Ott lebzseltem mindig a sarkában, sokat néztem, 
keveset beszéltem, de annál többet hallgattam. És azt 
hittem, ezzel mindent megtettem, ami dukál.

Azzal, hogy Nesztikének szülei vannak, nem sokat 
törődtem, legföljebb annyit, hogy bosszankodtam rajtuk, 
mert alig juthattam hozzá néha-néha, hogy egyedül le­
gyek „ő“ vele.

Annál többet törődtek velem a szülők. Egy szép 
napon elcsíptek. Nem kisebb kérdést talaltak elém, mint 
azt, hogy mit is akarok én tulajdonképen a lányukkal ?

I iatai gyerek voltam, nem ismertem habozást s 
azért egész csodálkozással a kérdés fölött, vágtam oda 
nagy természetesen :

— Mit? Hát feleségül venni.
Még most is látom a tata meg a mama mosolyát 

és még mindig fülemben cseng a gunynyal áttört jó­
akaró kérdés :

— Ugyan miből ?
Es a tatának meg a mamának igaza volt. El kellett 

ismernem. Én persze sohasem gondoltam erre. Meglehe­
tős jövő Ígérkezett ugyan számomra, de ekkoráig nem 
voltam más, mint egy — semmi, azaz, közigazgatási 
gyakornok a megyénél.

A kérdésen azonban hamarosan és egyenesen át­
gázoltunk. Megesküdtem, hogy Nesztike lesz a feleségem, 
vagy senki sem, Nesztike pedig elzokogta, hogy inkább 
meghal, ha nem lehet az enyém.

Ha a tata meg mama nem krokodilus pár, nem 
tehet mást, mint engem megbarackol, Nesztikének gyön­
géden megveregeti a rózsás orcáját s aztán azt mondja :

— Nagy kópék vagytok. No jól van no, hát le­
gyen úgy, amint akarjátok. De aztán magatokra vesse­
tek ! S Nesztike szülői csakugyan nem voltak krokodi- 
lusok. Akár a galambok közé lehetett volna keverni 
őket. A barack ugyan elmaradt, de megjött a beleegyezés.

— Ilyenformán szerencsés lehettem a családhoz 
tartozni. A sorházban is megjelentem néha leendő apó­
sommal. A haladás óriási volt. Hirtelen egész sereg jogba 
csöppentem belé. Bizonyos ünnepélyes napokon szabad 
volt nyíltan ajándékot raknom Nesztike lábai elé, meg­
csókolhattam ideállomat a tata és a mama előtt, otthon, 
vendéglőben, színházban, mindenütt Neszti mellett ül­
hettem, állhattam, apósom barátait és ismerőseit a ma­
gaménak nevezhettem.

Ily kedélyes és behízelgő állapotok között ért utói 
23-ik névnapom. Valamennyi katholikus kalendáriumban 
Elemér grasszált.

ügy voltam ezideig a névnapjaimmal, mint a vá­
sári időjárás. Mindig egyforma, borongós. Csak a kalen­
dáriumból tudtam, hogy az Elemérek ünnepelnek. Nem 
figyelmeztettek névnapomra gyöngéd sorok testvéri, 
szülői vagy baráti kezekből. Meglepetéstől sohasem 
kellett tartanom, nem volt senkim, aki holmi kedves 
ajándékkal hálára kötelezzen.

Mennyivel más volt ez a 23-ik névnap. A posta­
szolga először ismerkedett meg szobám belsejével és 
lakójával. Szinte reszkedtek ujjaim az izgalomtól, amint 
átvettem tőle egy kis csomagot.

Lázassan fogtam a bélés kihámozásához. A finom 
selymes fliszpapirt apró foszlányokban bontottam kör­
meim alatt. Néhány röpke pillanat, s burkától teljesen 
megfosztva állott előttem egy elegáns, finom szivartárca.

Oh édes Nesztikém. Ez az ő jó szive, az ő keze 
munkája. Eszem azt az édes mindenedet, de jó kis 
lány — vagy. így kóvályogtak gondolataim Nesztike 
körül.

Csakugyan ő küldte. Egy kis papirszelet a tárca 
belsejébe rejtve, mindent megmagyarázott.



„Névnapjára szivéből gratulál Nisztike.“ Ezt irta. 
Gyönyörködve szemléltem a kedves kis apróságot, azt 
a finoman összefabrikált szivartárcát. Aranyos szálakkal 
kibimezve ragyogott benne nevem két kezdő betűje és 
egy színes selyemmel kistikkelt virágcsokor, kétségtele­
nül az ő rózsás ujjainak a műve.

Fiatal voltam és szerelmes. így érthető, hogy át­
szellemülve emeltem ajkaimhoz a tárcát és csókokkal 
borítottam rajta az ő művészetét, az aranyos monogrammot 
és a szivárváuyos virágcsokrot.

És mikor eljött a vizitelés ideje, szivrepesve 
robogtam Neszükéhez. Ott előtte nem bírtam magammal. 
Erősen magamhoz öleltem, csókot cuppantottam piruló 
orcájára, aztán elkezdtem hévvel darálni.

— Édes Nesztikém. Köszönöm. Igen köszönöm. 
Valóban meglepett. Igazán édes meglepetés. Boldog 
vagyok. Gyönyörű kis jószág. Éppen az én Ízlésem. 
Oh, az a remek jószág, ti aki remekelte, csak az lesz 
az én kis feleségem, más senki soha. Annak kell lennie. 
Igen Nesztike, erre esküszöm Nem bírok vele betelni. 
Össze vissza csókolgattam már. A lelkem is örül, ha 
látom ezeket a szép színes virágokat, azt az aranyos 
monogrammot. Harcsak minél előbb enyém lehetne az 
a tlindérkéz, mely oly szépen kivirágozta a tárcát.

Odahajoltam Nesztike arcához, hogy ege-z közelből
gvönyöik*ndjem ama edes zavaron, mely pirossal
be lej <>n•ajat *erre az eget igerő kívánságra.

1 4 4 c-aku gyaii láttam kipirulni N -sóikét.
Libor öntőit«* le al­cat, de azt az ed-' zavart.
tiido/.hMII fel ítéból E lelyett hullámos ráncok
homlokcmi, szí­nde fény ii szemeiből haragos \ il
Éveltek t vleli!.
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Naptár.

December.
Havi és - Katholikus 
heti nap naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

11 Kedd Damasus Damasus 29 Párám.
32 Szer. I Maxentius Ottilia :30 András ap.
13 Cslit. I Luca Luca 1 Ó December
14 Pént. Spiridion Nikásius 1 2 Habakuk
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Megdöbbenve néztem ideálomra. Nagyon komikus 
lehettem ilven bámuló helyzetben. Nesztike egvik vég­
letből hirtelen csapott át a másikba. Úgy kacagott, 
mintha a házat akarná fölvetni s ahogy a Idegzete 
engedte aprózta ki:

— Nos, hát vegye el a — nagynénit . . .
Csak aztán tudtam meg, hogy azt az ajkaimmal 

érintett remek hímzést Nesztike 50 éves nagynénijének 
tündér ujj a i cselekedtek ki.

így sikerült az első meglepetés.
H.-s.

A minta vagy a goromba Mikulás.
Minden napnak meg van a csip-csup története, 

melyből egy kettő mulhatlanul az igazság sokat ostromolt 
hivatalába kerül, mert mi lenne, ha a kötekedő emberek 
dolgát nem intéznék el emberek. Addig széttépné és 
fölfalná egymást az a 1400.994,874 ember, akit a tudósok 
fejenkiut összeszámoltak ebben a deceniumbau.

Most pedig legeslegujabbau Lizi is igy járna Sze­
geden : a tiz körmével kellene kiásnia a Peti két szemét, 
ha nem él ezné, hogy vau még különb földi hatalom, mely 
neki igazságot fog szolgáltatni és nagyon megbünteti 
azt a pimasz legényt, aki miatt az egész utca kinevette.

Egy csöpp dolog az egész, de mivel épen alkalmi 
és mivel emellett még jogi oldala is vagyon : megörö­
kítem én ezen néhány sorban, hogy annál inkább lássa 
a megbántott Lizi, hogy hue, vau még büntető igazság.

Kiírom ezennel, hogy hasztalan keni Peti azt 
a csufságos gorombaságot a nagyszakállu Mikulásra, 
mert ez az egesz dologban ártatlan, aminthogy ártatlan 
azaz anélkül oly nagy népszerűségnek örvendő öreg ur 
mindenféle egyéb adományok szállításában is. Az öregnek 
régen elfogyott a hitele —- a boltosok előtt.

Liza piros volt, mint a pipacs, az utca kacagott 
és Liza szaladt a biró ur elé.

Egy csokros cipellő volt a kezében piros kendőbe 
kötve és a bírónak könyező szemekkel megmutatta:

— tizégyenlem a tekintetes biró ur előtt, de meg­
mutatom, itt vau, ilyen szégyenbe kevert az a csúnya...

Kitette cipellőt az asztalra épen a Jézuska fesziilete 
mellé. Oh, az is latja bizonynyal az ő fényes rézszemével 
és megveri annak idején Petit, a csúnya Petit.

A biró mondja:
— Hát aztán mit jelent ez a félcipő?
Fölemelte a lány :
— Kitettem az este az ablakba . . . Tetszik tudni, 

Mikulás éjszakája volt, ez igy szokás. Csizmát nem 
viselek, hat a cipőmet tettem ki . . .

— Tan elloptak ?
— Oh! Hisz tetszik látni, hogy itt vau . .
— Vau benne valami ?
— L11 hozzá se nyúlok, tessék ... A kendő csücs­

kével dörzsölte Lizi a szemét.
A biró a cipőbe nézett és kiemelt belőle — egy 

— porcellán bábát.
— No; Hat ez az? Azért sírunk ?
M. Liza azt mondta volna, hogy igenis ezért, mert 

az egesz utca nevet . . .
— Peti tette, Peti, — sirt a panaszos leány és 

nem kívánt egyéb büntetést Petire, minthogy tiz észtén 
dóré csukjak be, hogy soha eget és földet ne lásson.

A biró valahogyan lecsillapította a lányt, hogy 
majd megmondja a törvény, mit lehet a goromba Petivel 
tenni.

— Lehet, hogy felakasztatjuk.
Lizi lekapta a szeméről a kendőt és diadallal fel­

kiáltott :
— Az jó lesz, kérem . . .
. . . Aztán másnap találkoztak a bírónál Peti, Lizi 

és a tanuk.
— Hát én vagyok a Mikulás ? Semmi közöm hozzá.
A tanuk se tudnak most már semmit, mire Lizi 

mérgesen fölkapta a babát és ment kifelé . . .
Aztán röpült, csak úgy suhogott a szoknyája.
Bizony kar is lett volna Petit a Mikulás miatt 

fölakasztani. Hanem a porcellán-gyerek az utcában ma 
is kézröl-kézre járt . . .

A jogi oldala pedig az a Lizi esetének, hogy 
Mikulás stiklije i^ha fölön csípik az ábrázolatját) — 
igazán — becsületsértés volna-e? Fejtsék meg a jogászok.

-Csi.

varmrgyi ali pá 1 ja, a/ ez* n 
vármegye t özspg1 i álr.d rendszeresített községi 
rendőr e_J >/t 111 iyze raház iti e-. felszerelesi 
t rg} al ak 10951k e\i ja.már hó i-től 1899 ik 
évi d* cember hó 31-keig terjedő időtartamra 
való egységes és együttes biztosítása tekinte­
téből folyó 1894. évi december hó 28-áu 
(pénteken) reggeli 10 órakor, Bács-Bodrogh
vármegye szék házának I. emeleti kistermében,
zárt ajánlati versenytárgyalást tart.

Az ajánlatban tisztán és minden kételyt 
kizáró módon számokkal és betűkkel kiirandók 
azon árak, melyekért az ajánlattevő az alábbi 
felszerelési és ruházati tárgyakat — úgy utób­
biak alkatrészeit — a községi rendőri személyzet 
részére a megrendelő községnek, esetleg egye­
seknek szállítani hajlandó.

S2^LlLIL,IT^2SriDÓIC:

a) Felszerelés:
I. Rendőrkalap:

Fekete nemez, mint a budapesti állami 
rendőrségé, a vármegye fehér ércpaizs címeré­
vel és fehér lószőr bokrétával.

2. Mellszám.
Packfong félhold alakban kimetszett szám­

jegy és a járás megnevezésével. (A számjegy 
járásonként ismétlődik.)

3. Jelsíp:
Sárgaréz trombita és síphanggal, mint a m. 

kir. csendőrségnél.
4. Jelsípzsinór:

Világos kék ispahanból készült, csokros 
zsinór, mint a m. kir. csendőrségnél.

5. Oldaltáska:
Mint a m kir. csendőrségnél, borjúbőrből.

6. Kardkötő:
Fehér-kék csíkokkal átszőtt, ispahanból 

készült szalaggal, valódi bagariabőrön.
7. Kardbojt:

a) K'-k-fehér csínokkal átszőit, ispahai.ból 
készült gyalogsági csukott kardhojt, ugymily 
szmű zsiuóro i, a várni gye jelbetűit a bojt 
nyakán előtűnt* tve.

b) Ugyanilyen nyitóti lova sávi kardbojt.

8. Karsza.ag:
12 cnrr s. éles, 46 cnur Hosszú e- pt-dig 6 

cmtr vármegye kéksAn es 6 cnrr f her posz­
tóból.

9. Sarkantyú:
Mint a m. kir. csendőrségnél.

10. Lószerelvény:
Mint a hadsereg lovasságánál.

II. Fegyverzet:
a) Werndl rendszerű gyalogsági puska.
b) Werndl rendszerű puskához való vágó 

szurony, bojt-kengyellel.
c) Rendőrségi kard.
d) Rendőrségi forgópisztoly táskával, a 

kardszíjra akasztandó fülecsekkel.
e) Derékszíj, mint a m. kir. csendőrségnél.
f) Szurony hüvelytáska.
g) Tölténytáska, mint a m. kir. csendőrség­

nél, 6 drb a b) alatti fegyver töltényének be­
fogadására.

h) Forgópisztoly hordzsinór, megyeszinű 
ispahanból, mint a m. kir. csendőrségnél.

12. Keztyü:
Mint a m. kir. csendőrségnél.

b) Öltözet:
1. Zubbony:

a) Téli: buzavirágkék belföldi gyártmányú 
valódi színű posztóból, világoskék vármegye

színű hajtókával, ezen a szabályszerű és a rend­
fokozatnak megfelelő rangjelző sújt ássál, fedett 
7 gombolással, fekete cloth mell-béléssel és fehér 
alapú csíkos ujj béléssel.

b) Nyári: búzavirágkék belföldi gyártmányú 
valódi színű lodenposztóból készítve, különben 
mint a) alatt, csakhogy bélések nélkül.

2. Nadrág:
a) Gyalogsági: kekszürke belföldi gyárt­

mányú valódi színű posztóból készült és házi 
vászonnal bélelt csizmanadrág.

b) Gyalogsági zsávoly-nadrág pantalló sza­
bású.

c) Lovassági nadrág, mint a) alatt, csak­
hogy lovagló szarvasbőr-folttal ellátva.

3. Köpeny:
a) Gyalogsági: kék-szürke gácsi posztóból, 

katonai szabásra kés/iilt, és kék hajtókáv I, 
valamint a vármegye jelbetűit előtüntető feh-*r- 
f• m domború gombokkal, szürke dupla barh nr-
1 e.i (ka- ■ u ). félig b* I* Ive

b) L * vas >ági : mi it .*) a! i t, d 1 a m -gf Rio 
hosszúságban is bőségben.

4. Sapka:
Tiszti forma, világos-kék vámügye színű 

[.osztóból, ispahanból készült fehér es kekkel 
átszőtt zsinórral, ugyanolyan anyagból készült 
rózsáv d, melyben a vármegye jelbetűi előiün- 
tetendők, fehér fémgombokkal, szintén a vár­
megye jelbetűit előtüntetve.

5. Nyakravaló :
Fekete cloth, mint a hadseregnél.

6. Csizma :
Magas szárú és magyar szabású, hátul var­

rott borjúbőrből.
7. Jelvény:

i cmtr széles, kékkel átszőtt fehér gallér- 
sújtás.

Az ekként felsorolt felszerelési tárgyak, vala­
mint öltözet darabok és az utóbbiak kiállításához 
szükséges összes alkatrészekről, az ajánlathoz 
egy összefüggő teljes árszabás is csatolandó, 
hogy bármely részlet felmerülő szüksége esetén, 
az külön is megrendelhető legyen.

Ezenkívül, úgy a felszerelési, valamint az 
összes öltözeti darabok és azok felszerelési rész­
letei, az ajánlatok kapcsán alulírott alispánnál 
minden pályázó részéről természetben bemuta- 
tandók, — viszont az itt elhelyezett minták, 
valamint a részletes árlejtési feltételek a várme­
gyei közig, főszámvevőjénél, folyó évi december 
hó 27-én déli 12 óráig bárki által meg- illetve 
betekinthetők.

A megszabott 1000 frt (egyezer forint) kész­
pénzben — vagy a budapesti tőzsdén jegyzett 
és névértékig terjedő árkelet szerint elfogadható 
értékpapírban szolgáltatandó — bánatpénzzel 
ellátott és az előirt módon megszerkesztett 
Írásbeli zárt ajánlatok a szállításra kiirt 
cikkek mintáival felszerelve, kellő felira­
tokkal ellátva, folyó évi december hó 27-én 
délután 5 óráig nálam nyújtandók be, ké­
sőbb beérkezett vagy a felt- teleknek meg nem 
felelő ajánlatok vagy utóajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

Az ajánlatban az ajánlattevő neve, polgári 
állása és lakása kiteendő és az is világosan 
kijelentendő, hogy az általános és részletes ár­
lejtési feltételeket ismeri és a/oknak magát 
fel;étlenül aláveti

A bánatpénz, a/ ár. s/álliiám képesség es 
egyéb viszonyok figy lembe vetelevel (Fogadan­
dó vállalko ó által azonnal 3000 fnra (három 
ez r forintra) kiegészítendő.

Az ajánlatok 1894-ik évi december hó 
28-áll reggeli 10 órakor a pályázók jelenlé­
ti ben fognak a vármegyei széknáz I. emeleti 
kistermében felbontatni és a lehetőséghez ké­
pest nyomban el is döntetni.

A ruházati cikkeknek feltétlenül, a többiek­
nek a lehetőség szerint hazai gyártmányoknak 
kell lenni.

A fizetési feltételek akként állapítandó!: 
meg, hogy a megrendelt ruha vagy egyéb cik­
keknek akadálytalan átvételétől számított 2 hóig, 
— a kifizetés készpénz fizetésül tekintetvén, 
azért a megrendelő község vagy egyesek hatá­
rozott százalékban kifejezendő engedményben 
részesüljenek, különben az engedmény nélküli 
fizetés ideje 6 hó, melyen belül a törlesztés akár 
részfizetéssel, akár egyszerre történhetik.

Csupán tájékozásul megjegyeztetik, hogy ez 
időszerint már 735 községi rendőr van alkalma­
zásban. Végül kívánatos, hogy az ajánlat az 
eddig meglevő 7 és valószínűleg 13 ra kiegészí­
tendő rendőrfelügyelők, finomabb anyagú és 
kiállítású ruházati és felszerelési tárgyaira is 
kiterjedjen.

Kelt Zomborban, 1894. évi december hó
9-én.

SCHMAUSZ ENDRE s. k.,
alispán.
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1295. szám 1894.

(Árverési hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye tek. alispán! hiva­

talának 36,710. sz. alatt kelt határozata folytán 
Kunbaja község területén a vadászati jognak 1894. 
évi augusztus hó 1-től 1897. évi augusztus 17-ik 
napjáig terjedő időre, az eddigi bérlő veszélyére 
és kárára folyó évi augusztus hó 11-ik napján 
megtartott árverés eredménye jóvá nem hagyatott; 
a miért is az újabban megtartandó árverési ha­
tárnap, ugyancsak az eddigi bérlő veszélyére és 
kárára a fent kitüntetett hátralevő időre, f. évi 
december hó 22-ik napján délután 2 órakor 
Kunbaja községházánál nyilvános árverésen újból 
bérbe fog adatni.

Miről az árverezni szándékozók azzal érte- 
sittetnek, hogy az árverési feltételek a község 
jegyzői hivatalában betekinthetek.

Kunbaja, 1894. évi december hó 10-én.

s-i A községi elöljáróság.

Egy írnok
13 aj ni o h község jegyzői irodájában 
azonnal alkalmazást nyerhet havi 25 

brt füzetes mellett. 2—1

4293. szám 1894.
KCii d.et:nQ.éxa.3r,

Alulírott község elöljárósága ezennel köz­
hírré teszi, hogy a község határában csatangoló 
egy drb zöldes, 4 éves, h. j. | c jegygyei ellátott 
tehén múlt hó 29-én bitangságba vétetett. Az állat 
tulajdonosa tulajdonjogának igazolhatása és az 
állat átvétele végett, e hirdetmény közzétételétől 
számított 8 nap alatt alulírott község elöljárósá­
gánál Jelentkezhetik.

O-Sztapáron, 1894. évi december hó 13.
Vlaskalits Péter, Raczkov Nikola,

jegyző. biró.

2874. sz. 
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Zsablya községben üresedésbe jött 2 lovas- és 2 

gyalogrendőri állásra ezennel pályázat birdettetik.
Pályázni szándékozó köteles igazolni, hogy
a) magyar honpolgár;
b) védkötelezettségének megfelelt, a 24-ik életévet 

betöltötte a 60 ikat pedig el nem érte;
c) fedhetlen erkölcsű, teljesen rovatlan előéletű;
d) törvényhatósági orvos által kiállított bizonylattal, 

hogy teljesen egészséges;
e) írni, olvasni tud és a községben divó szerb, 

magyar és német nyelveket bírja;
f) az őrvezetőkre nézve megkivántatik a magyar 

nyelvnek szó- és Írásban való tökéletes bírása, hogy az 
előirt Írásbeli teendőket biztosan végezhesse.

Megjegyeztetik, hogy kiszolgált altisztek és m. kir. 
csendőrök előnyben részesülnek.

A lovasrendőrök 300 frt, a gyalogrendőrök pedig 
240 frt évi fizetést húznak a községi pénztárból utólagos 
havi részletekben.

A ruházatot és a felszerelést a község adja.
Pályázati kérvények alulirt elöljáróságnál folyó 

évi december hó 25-ikéig nyújtandók be, ké­
sőbben érkezők figyelembe nem fognak vétetni.

Kelt Zsablyán, 1894. december hó 1 én.
Wits Ede, Miliő sic s Aca,

jegyző. 3—2 biró.

1922. sz. 1894.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
Goszpodince községben üresedésbe jött rendőr- 

vezetői állásra, melylyel évi 300 frt készpénzfizetés van 
összekötve, ezennel pályázat birdettetik.

Pályázni szándékozó köteles igazolni, hogy :
a) magyar honpolgár;
b) védkötelezettsegének megfelelt, a 24-ik életévet 

betöltötte, a 60-ikat pedig el nem érte;
c) fedhetlen erkölcsű, teljesen rovatlan előéletű ;
d) törvényhatósági orvos által kiállított bizonylattal, 

hogy teljesen egészséges;
e) irni, olvasni tud és a községben divó nyelve­

ket (u. m. magyar, szerb, német) bírja;
f) az őrvezetőkre nézve megkivántatik a magyar 

nyelvnek szó- és írásban való tökéletes bírása, hogy az 
előirt írásbeli teendőket biztosan végezhesse.

Megjegyeztetik, hogy kiszolgált altisztek és magy. 
kir. csendőrök előnyben részesülnek.

A ruházatot és felszerelést a község adja.
Pályázati kérvények alulirt elöljáróságnál folyó 

évi december hó 25-ig nyújtandók be, későbben 
érkezők figyelembe nem fognak vétetni.

Kelt Goszpodincén, 1894. évi december hó 1-én.
3—3 Az elöljáróság.

Eladó borok.
lOO heUfolifetr bafinai te n in és ű jó 

f-chéu, silleu és uöuös bou eladó, 
ßöücbb ét-fes if és nyelhető:

Schnitzer József urnái Bezdánban.

3975. sz. 1894.

Faeladási hirdetmény.
Az apatini m. kir. erdőhivatal részéről közhírré té­

tetik, hogy az első árverésnél el nem kelt apatini méhes, 
karavukovai komerislye és bukini felső sziget nevű lágy 
erdők 1895. évi vágások fájának tövöni kihasználása 
felsőbb jóváhagyás fentartása mellett folyó évi de­
cember hó 18-án délelőtti 9 órakor az alulirt 
erdőhivatal irodájában árverés utján a legtöbbet Ígérő­
nek eladatni fognak.

Az árverési és szerződési feltételek, valamint a 
vágások részletes becslés, illetőleg kikiáltási ára az 
alulirt erdőhivatal és az illető erdőgondnokságoknál a 
szokásos hivatalos órákban megtekinthetők.

Apatin, 1894. évi december hóban.
M. kir. erdőhivatal.

1807. kig. 1894.

ßipdefmentj.
Bajmok községében leköszönés folytán üresedésbe 

jött gyalogrendőrvezető és egy rendőri állásra ezennel 
pályázat nyittatik.

Rendőrvezető évi fizetése 400 frt, rendőr évi fizetése 
300 frt (ruházat nélkül) utólagos havi részletekben.

Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy sajátke- 
züleg irt kellően felszerelt kérvényeiket alulirt elöljáró­
ságnál nyújtsák be.

Rendőrvezetői állás elnyerésénél a német és dalmát 
nyelvet beszélők előnyben részesülnek.

Bajmokon, 1894. évi december hó 7-én.

Budanovits Árpád, Beslity Tade,
jegyző. 3—2 biró.

11,233. szám 1894.
Fdlyé.ge.'fe,

Bács-Bodrogh vármegye zentai járásba kebe­
lezett Mohol községében leköszönés folytán üre­
sedésbe jött 360 frt évi fizetés és 20 forint évi 
ruhaátalánynyal javadalmazott rendőrvezetői állásra 
pályázatot nyitok; az ezen állást elnyerni óhajtók 
szabályszerűen felszerelt s sajátkezűleg irt folya­
modványaikat folyó évi december lió 26-ig 
alulirt főszolgabírói hivatalnál nyújtsák be.

Zentán, 1894. évi december 3-án.
MATKOVITS LAJOS,

2—1 főszolgabíró.

2322. sz. 1894.

pályázati hirdetmény.
Csurogh községben üresedésbe jött 1 őrvezetői, 4 

lovas- és 4 gyalogos rendőri állásra, melylyel az Őr- 
vezetői 420 frt, lovas 360 frt és gyalogos 240 frt évi 
készpénzfizetés van összekötve, ezennel pályázat hir- 
dettetik.

Pályázni szándékozó köteles igazolni, hogy :
a) magyar honpolgár ;
b) védkötelezettségének megfelelt, a 24-ik életévet 

betöltötte, a 60-ikat pedig el nem érte;
c) fedhetlen erkölcsű, teljesen rovatlan előéletű;
d) törvényhatósági orvos által kiállított bizonylattal, 

hogy teljesen egészséges;
e) irni, olvasni tud és a községben divó nyelveket 

(u. m. szerb, magyar, német) bírja ;
f) az őrvezetőre nézve megkivántatik a magyar 

nyelvnek szó- és Írásban való tökételetes bírása, hogy 
az előirt Írásbeli teendőket biztosan végezhesse.

Megjegyeztetik, hogy kiszolgált altisztek és m. 
kir. csendőrök előnyben részesülnek.

A felszerelést a község adja, a ruházatot köteles 
sajátjából beszerezni.

Az őrvezető és lovasrendőrök hátaslovat sajátjuk­
ból beszerezni és eltartásáról gondoskodni tartoznak.

Pályázati kérvények alulirt elöljárósághoz folyó 
évi december hó 25-ig nyújtandók be, későbben 
érkezők figyelembe nem fognak vétetni.

Kelt Csuroghon, 1894. évi december hó 1 -én.
Vucserics Gábor, Petrovcsanin Sándor,

jegyző. 2—2 biró.
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BITTERMANN NÁNDOR
KÖNYV- ÉS KŐNYOMDAI INTÉZETE

ZOMBORBAN
W A VÁ3RMEGTB PALOTÁJ-ÁBAS'.
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Ijjj Itt megrendelhetők: jjj Községi nyomfaföányohból nagy tmBfái:.
jjl Váltók. uj
y ^zlmiak^ 3 Papír- és írószerek a bevásárlási áron.
jjj Levélfejek. 3
Gj Névjegyek, 3 Könyvkötőmunkák elfogadtatnak és aG Eljegyzési és 3 J ® . . . ,
jjj esketési kártyák. S kiállítási áron szállíttatnak.
Öj Sima- és }jj 
ru dombornyomatu uj
|u monogrammok, y
EiasasasasasasasB

B5E5H5E5E5HÍÍSE0

monogrammok, sí Községeknek fél éven áí hitel.
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G
G
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G
G
G
G
G
G

Hírlapok
Művek.

Naptárak.
Táblázatok.
Falragaszok.
Körlevelek.

Táncvigalmi
meghívók.

Táncrendek.
Étlapok.

3
3
3
3
3
3
3
3
3
3
3

Telefon szám: 18.

S3

0Í5E5E5H5E5E5E5E!

-Zk. „BÄCSEZA“ 3riad.0Da.iT7-sita.lst.

&

Telefon szám: 18.

1 xvxv xvxv vz\v xvxv xvxvxvxvxvxvxvxv v/w >v xv «vxv v/wwy/ >/wv/>v >•/>•/>>>< »/> / * v > v xvxv v/>/ v/>v vAv >/>v >y>y y/y/ s/>v v/>v h/>v
V /A/A ^.vVa/.Oa/A/A ».Oa #.<>.< VA>.< AX>X >X>XaV>X /A/A/X/A ZA *A ZA ZA / A ^A / A ^A / A AV / A / A / A M / A /.V / A / A / A / A
t xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv >v xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv xv >v xv xv xv. >y >v >v xy >v xy >y xy >y xy >y>y >y xy >y xy >y >y > < > < xy > < >y xy
< >.<>.< >.<>.<>.<>>>.<» >.<>.< /A >.<>.<>.< ».<>.<>.<>.< >.<>.<>.<>.< >.<>.<>.<> X >.<>.< >.<>.< > A /.<>>" Z.O.XPA/.X M/A/A/A M/AM/A/.» #AM/A fA/A/A/A/A/A/A/A / ^ / V

lefilhlmü karácsonyi is újévi ajándékok
az ifjúság és felnőttek számára.

Mindenkinek legalkalmasabb ajándék a LEVÉLPAPÍR, mely igen csinos 
kivitelű dobozokban, finom fehér virágos, színes, arany szegélylyel, a legdivatosabb 
nagyságban és színekben, Azur, Pansy, Iris, Coquille, Bristol Orange, Printemps, Ivori, 
Violettes, Mary Mill Rose, Artis, Alexandra, Flora, Viktoria, Hortensia, Margarett Mill, 
Mirtl Mill, Adria Glücsklé, Rococo, úgyszintén nagy családi dobozok. A fentiekből igen 
szép nagy választékban „Bfllcte C0ITeSp0IldanS“-ok finom fehér és virágos 30 kr-tól 
10 forintig.

KÉPES KÖNYVEK elszakíthatlak ifjúsági iratok, díszművek, külföldi és 
hazai klasszikusok munkái díszkötésben, karácsonyfa-díszek, Richter-féie köépitő szek­
rények, társas játékok, festékek dobozokban igen nagy választékban.

Részletes könyv-jegyzékkel, bárminő, e szakba vágó felvilágosítással (levélileg is) 
szívesen és díjmentesen szolgálok.

Kiváló tisztelettel

10—5
KOLLÁR JÓZSEF,

könyv- és papirkereskedése Zomborban.
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írnok kerestetik.
U-Sztapár község jegyzői irodájában egy a 

jegyzői teendők minden ágazatában teljesen jártas, 
nőtlen ember, 15 frt havi fizetés és teljes ellátás 
mellett (mosás és ágyneműn kívül) azonnal 
alkalmazást nyer. — Szorgalmához képest 
némi mellékjövedelemre számíthat.

Vlaskalics Péter,
3—2 jegyző.

19267. sz. 
tkvi 1894.

Szónta községnek telekkönyvi betétei az 1886. 
XXIX., az 1889. XXXVIII. és az 1891. XVI t. cikkek
értelmében elkészíttetvén és a nyilvánosságnak átadat­
ván, ez azon felszólítással tétet.k közzé, bogy :

1. mindazok, akik az 1886. XXIX. t. c 15. és 
17. § ai alapján, ide értve e §-oknak az 1889. XXXVIII 
t c 5. és 6 § ai ban és az 1891. XV I t. c. 15. § a) pontjában 
foglalt kiegészítéseit is, — valamint az 1889. XXXYr 111 
t. c 7. g-a és az 1891. XVI. t. c. 15. § b) pontja alapján 
eszközölt bejegyzések érvénytelenségét kimutathatják 
e végből törlési keresetüket; azok pedig, akik vala 
mely tehertétel átvitelének az 1886 évi XXIX t c 
22. § a, illetve az 1889. XXXVIIÍ t. c. 15. § a 
alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e 
végből keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1895. 
éti junius hő 15-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi ha 
lósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbít 
ható záros határidő eltelte után indított keresetük 
annak a harmadik személynek, aki időközben nyilván 
könyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886. évi XXIX. t c. 
16. és 18. g ai eseteiben, ideértve az utóbbi g-nak r.z 
1889. évi XXXVIII. t. c. 5. és 6 § aiban foglalt ki­
egészítéseit is, a tényleges birtokos tulajdonjogának 
bejegyeztetése ellenében ellentmondással élni kívánnak, 
Írásbeli ellentmondásukat hat hó alatt, vagyis 1895. 
évi junius hó 15-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbít­
ható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé 
figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, akik az 1. és 2. pontban 
körülírt eseteken kívül a betétek tartalma által előbb 
nyert nyilváukönyvi jogaikat bármily irányban sértve 
vélik, ide értve azokat is, akik a tulajdonjog arányá­
nak az 1889. XXXVIII t. C. 16 §-a alapján történt 
bejegyzését sértve találják, az e tekintetbeni felszó­
lalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi ható 
sághoz hat hónap alatt, vagyis az 1895. évi junius hó 
15-ik napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg 
nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a 
betétek tartalmát csak a törvény7 rendes utján és csak 
az időközben nyilván könyvi jogokat szerzett harmadik 
személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, akik a 
betétek szerkesztésére kiküldött bizottságnak eredeti 
okiratokat adtak át, hogy amennyiben azokhoz egy­
szersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy 
ilyeneket pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telek­
könyvi hatóságnál átvehetik.

Kelt Zomborban, 1894 évi december hó 1-én, a 
kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál.

Radány Péter,
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Prés érv ativumk ént használva az izmokat rugalmassá 
s az állatot kitartóvá teszi.

3—3 kir. tvszéki biró.

Fáradság, kimerülés, izületi s iznmcsuz vagy lobos bántalmaknál, úgy­
szintén sántaság, merevség és vállbénaság eseteiben egészen biztosan hat

Az állatok izomzatában a fáradság, ellankadás folytán tudvalevőleg 
tejsav képződik, ha az elernyedt állatok végtagjai, a mellékelt utasítás 
értelmében, bedörzsöltetnek ezen szerrel, a képződmény gyorsan fel­

szívódik s az izmok rugalmassága gyorsan visszatér.
---------------------- 100—14

E megbecsülhetlen gazdasági kincs egyedüli raktára:
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7472. szám. 
kig. 1894.

O-Becse községében megürült egyik községi orvosi 
állásra, mely állás évi fizetésének 800 forintban történt 
megállapítása iránt hozott határozat, megye bizottsági 
jóváhagyás előtt áll — pályázat uyittatik.

Felhívom pályázni óhajtókat, hogy kellően felsze­
relt kérvényeiket hozzám 1895. évi január hó 
10-ig bekiildjék.

A látogatási dij szerződésileg fog a községgel 
megállapittatni.

(»-Becse, 1894. évi december hó 6-án.
Gombos Béla,

3—2 főszolgabíró
1922. sz. 1894.

1660. kig. 1894. sz.
TÁr. , nr- - ,
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Pályázati hirdetmény.
Goszpodince községben üresedésbe jött 2 lovas­

rendőri állásra, melylyel évi 300—300 frt készpénzfize­
tés van összekötve, ezennel pályázat hirdettetik. 

Pályázni szándékozó köteles igazolni, hogy :
a) magyar honpolgár ;
b) védköteiezettségének megfelelt, a 24-ik életévet 

betöltötte, a 60-ikat pedig el nem érte;
c) fedbetlen erkölcsű, teljesen rovatlan előéletű ;
d) törvényhatósági orvos által kiállított bizonylattal, 

hogy teljesen egészséges ;
e) irni, olvasni tud és a községben divó nyelve­

ket (u. m. magyar, szerb, német) bírja;
Megjegyeztetik, hogy kiszolgált altisztek és magy. 

dr. csendőrök előnyben részesülnek.
A ruházatot és felszerelést a község adja. 
Pályázati kérvények alulirt elöljáróságnál folyó 

évi december hó 25-ig nyújtandók be, későbben 
érkezők figyelembe nem fognak vétetni.

Kelt Goszpodincéu, 1894. évi december hó 1-én.
-3 Az elöljáróság.

Kulpin községében egy községház és egy jegyzői 
lak felépítésének, az előbbi 5568 frt 57 kr, az utóbbi 
4442 frt 91 krban előirányzott munkálatai 1895. év 
január hó 13-án délután 2 órakor Kulpin 
községházánál nyilvános árlejtés vagy benyújtott 
zárt ajánlat utján kifognak adatni, megjegyeztetik, hogy 
az építéshez szükséges téglaanyagot a község adja.

Vállalkozók tartoznak az előirányzati összeg 10%-át 
vagyis 556 frt 86 kr és 444 frt 30 krókát az árlejtés 
megkezdése előtt az árlejtést vezető kezeihez készpénz­
ben vagy pedig elfogadható értékpapírokban letenni, 
írásbeli pályázók tartoznak ugyancsak fent jelzett óva­
dékkal ellátott ajánlataikat az árlejtés előtt 24 órával 
ezen elöljárósághoz benyújtani, az ajánlatban világosan 
kiteendő lesz az is, hogy pályázó az árlejtési feltételeket 
ismeri s azoknak magát feltétlenül aláveti.

Az építési tervek, költségelőirányzat és árlejtési 
feltételek a község jegyzőjénél a hivatalos órák alatt 
bármikor betekinthetek.

Kelt Kulpinban, 1894. december 5-én.
Eichárdt Károly, Valentits Gano,

jegyző. 2—2 biró.

Filipova községben megürült s 400 frt évi 
fizetéssel javadalmazott segédjegyzői állásra pá­
lyázat uyittatik.

Folyamodók a jegyzői vizsga letételét iga­
zoló bizonylattal felszerelt kérvényüket folyó Iló 
20-ig hozzám nyújtsák be.

Hódsághon, 1894. évi december hó 5-én.
Vissy József,

3 2 főszolgabíró.
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ZOMBOE.

Újdonság!
Kiválóan célszerű, 
teljesen szagtalan,

-«dr

Miután raktáromat az őszi idényre újonnan felszereltem, bátorkodom a n. é. közönség 
becses figyelmét cégemre felhívni, és kérem személyesen meggyőződni arról, hogy a legegysze­
rűbbtől a legfinomabb házi berendezésnek megfelelő raktárom van.

\ álasztékos készletben található raktáromon több rendbeli

hálószoba, ts nmünkio, sara- es irtai 1
Ezen kívül ajánlom legújabb üveg és porcellán készleteimet, továbbá

w asztal- és függő-lámpákat,
kinaezüst, tükrök, képek és különféle szobadisztár gyaimat. 

Mindennemű beiivegezés a legpontosabb kivitelben eszközöltetik.
Kárpitos munkákat olcsó áron elvállalok.

Nagy raktár kereskedők és ^end-ég-lősöte számára.
Maradtam kiváló tisztelettel , __

ocherer Ferenc
Itt egy jó házból való fiú tanoncul felvétetik.

W

I

hordozható
petróleum-kályhák.

Egész . 
Fel ev- 
Xegyec

A lap 
illető 
szerkes7 

a laptu

Egyes szán

Az on 1 
jelentőségét 
hangoztatni 
Á magyar 11 
mények közit 
rendszere

A mod 
belül a sze 
erőket jutta j| 
közszabadsú; 
még ma is 
kiváltságok d 
úgy hogy mj 
gén államok 
mokratákna cl 
forradva érzi!

A jelei 
a kultúra teil 
a fejlődés esi 
ledöntésével 
Nálunk Em ól 
nem állott hl 
áramlat, m< lj 
és vallási, 
gok által ki 
nyomul előre 
embert vallás | 
nem szabad 
a fény, a k v| 
veltség, a ke 
hatalmas sze 
zadbeli forrni 

Jelenleg 
tizmust legvéj 
rikában látji, 
tokráciájával 
szocializmus sb 
a mint a sz> 
veltségre szeri 
a demokráciái 
egy uj rend. 
keletkezését-' 
tett munkásé 

Csak i( (1 
lődjenek ez e| 
küzdelem hull 
nemzetek. 9 
vartárcára 1;

a zombori ..Magy r| 
évi december hó (I

Je ötven 
Te lét s »I
Je történ 
Bizony sái 
Te évelcbol\ 
Melyekkel 
Föl száll (' 
S az esdi 1
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Zombor. Bittermann Nándor könyv- és könyomdájából.

Elzárkozob| 
Komor la 
Hol a gt/i 
És lelke el 
KI zárkózott 
A közszelU 
Nem onta 
A társuld:


